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A Sprachpraxis 
Erstsprache: 
Englisch 

BacANIS 01 – SPEN SZE-0199 
Basismodul Sprachpraxis 

Englisch (9 LP) 

1. Phonetics and Phonology 
2. Grammar 1 
3. Effective Pronunciation 

2 
2 
2 

3 
3 
3 

9 Übung 
1. + 2. Klausur, 
3. mündl. 
Prüfung 

Sprachpraxis 
Zweitsprache:  
Französisch 
oder 
Italienisch  
oder 
Spanisch 

BacANIS 02 – SPFR  
oder 
BacANIS 02 – SPIT  
oder 
BacANIS 02 – SPSP 

SZF-0199 
oder 

SZI-0199 
oder 

SZS-0199 

Structures linguistiques 
Gy Rs BacANIS BacFran 

2008/09 (9 LP) 

1. Prononciation 
2. Structures grammaticales 
3. Exercices contrastifs 
4. Techniques d’apprentissage du 
 vocabulaire (nicht mehr angeb.) 

2 
2 
2 
 
2 

3 
3 
3 
 
3 

9 Übung 
1. mündl. 
Prüfung, 
2. - 4. Klausur 

Strutture linguistiche  
Gy BacANIS BacITA 

2008/09 (9 LP) 

1. Pronuncia e intonazione 
2. Strutture grammaticali  
3. Apprendimento ed esercizi di 
 lessico (nicht mehr angeb.) 
4. Esercizi contrastivi 

2 
2 
2 
 
2 

3 
3 
3 
 
3 

Estructuras lingüísticas 
Gy BacANIS BacSpa 

2008/09 (9 LP) 

1. Pronunciación y entonación 
2. Estructuras gramaticales  
3. Ampliación sistemática de 
 vocabulario (nicht mehr angeb.) 
4. Ejercicios contrastivos 

2 
2 
2 

 
2 

3 
3 
3 
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Sprachpraxis 
Drittsprache:  
Arabisch 
oder 
Chinesisch 
oder 
Japanisch 
oder 
Portugiesisch 
oder 
Russisch 
oder 
Schwedisch 
oder 

BacANIS 03 – SPDR (ARA) 
oder 
BacANIS 03 – SPDR (CHI)  
oder 
BacANIS 03 – SPDR (JPN)  
oder 
BacANIS 03 – SPDR (POR)  
oder 
BacANIS 03 – SPDR (RUS) 
oder 
BacANIS 03 – SPDR (SCH)  
oder 
BacANIS 03 – SPDR (TÜR)  
oder 

SZA-0299 
oder 

SZC-0299 
oder 

SZX-0299 
oder 

SZP-0299 
oder 

SZR-0299 
oder 

SZW-0299 
oder 

SZT-0299 
oder 

Arabisch 1+2 (12 LP) 
1. Arabisch 1 
2. Arabisch 2 

4 
4 

6 
6 

12 Übung Klausur 

Chinesisch 1+2 (12 LP) 
1. Chinesisch 1 
2. Chinesisch 2 

4 
4 

6 
6 

Japanisch 1+2 (12 LP) 
1. Japanisch 1 
2. Japanisch 2 

4 
4 

6 
6 

Português 1+2 (12 LP) 
1. Portugiesisch 1 
2. Portugiesisch 2 

4 
4 

6 
6 

Russisch 1+2 (12 LP) 
1. Russisch 1 
2. Russisch 2 

4 
4 

6 
6 

Schwedisch 1+2 (12 LP) 
1. Schwedisch 1 
2. Schwedisch 2 

4 
4 

6 
6 

Türkisch 1+2 (12 LP) 
1. Türkisch 1 
2. Türkisch 2 

4 
4 

6 
6 
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Türkisch  
oder 
Deutsch als 
Fremdsprache  

BacANIS 03 – SPDR (DaF) SZD-0299 

Deutsch als 
Fremdsprache 1 (12 LP) 

1. Aussprache und Intonation 
2. Grammatik 1 
3. Wortschatz und Phraseologie 
4. Übungen zum schriftlichen 
 Ausdruck 

2 
2 
2 
2 
 

3 
3 
3 
3 
 

Klausur 

Europäische 
Ethnologie/ 
Landeskunde 

BacANIS 04 – EE / L ASW-0191 
Europäische Ethnologie/ 

Landeskunde (9 LP) 

1. Einführung in die Europäische 
 Ethnologie 
2. Cultural Studies 
3. Landeskunde eines Landes mit 
 der gewählten romanischen 
 Sprache 

2 
 
2 
2 
 
 

3 
 
3 
3 
 
 

9 

Vorlesung 
Proseminar, 
Übung, 
Sprachpr. 
Übung 

1. Klausur / 
Portfolio / 
Referat,  
2. Klausur,  
3. Klausur / 
mündl. Prüfung 

Sprach-
wissenschaft 
Erstsprache: 
Englisch 

BacANIS 05 – SWEN EAS-2090 
Linguistics: Introduction 
(GK+BÜ, 6 LP) PO 08 

1. Einführungskurs (Introduction 
 to English Linguistics) 
2. Begleituübung zum 
 Einführungskurs (Study Skills) 

2 
 
1 
 

5 
 
1 
 

6 
Grundkurs, 
Vorlesung, 
Übung 

1.Klausur, 
2. Klausur / 
Referat / Haus-
aufgabe / mündl. 
Prüfung / 
Portfolio 

Sprach-
wissenschaft 
Zweitsprache: 
Französisch 
oder 
Italienisch  
oder 
Spanisch 

BacANIS 06 – SWFR  
oder 
BacANIS 06 – SWIT  
oder 
BacANIS 06 – SWSP 

FRA-1191 
oder 

ITA-1191 
oder 

SPA-1191 

Basismodul 
Sprachwissenschaft 
Französisch (6 LP) 

1. Einführung in die 
Sprachwissenschaft für 
Romanisten A (Französisch) 

2. Einführung in die 
Sprachwissenschaft für 
Romanisten B (Französisch) 

2 
 
 
2 
 
 

3 
 
 
3 
 
 

6 
Vorlesung, 
Übung 

Klausur 
Basismodul 

Sprachwissenschaft 
Italienisch (6 LP) 

1. Einführung in die 
Sprachwissenschaft für 
Romanisten A (Italienisch) 

2. Einführung in die 
Sprachwissenschaft für 
Romanisten B (Italienisch) 

2 
 
 
2 
 
 

3 
 
 
3 
 
 

Basismodul 
Sprachwissenschaft 

Spanisch (6 LP) 

1. Einführung in die 
Sprachwissenschaft für 
Romanisten A (Spanisch) 

2. Einführung in die 
Sprachwissenschaft für 
Romanisten B (Spanisch) 

2 
 
 
2 
 
 

3 
 
 
3 
 
 

Didaktik: 
Englisch 
oder 
Französisch 
oder 
Italienisch 
oder 
Spanisch 

BacANIS 07 – DIEN  
oder 
BacANIS 07 – DIFR  
oder 
BacANIS 07 – DIIT  
oder 
BacANIS 07 – DISP 

EAS-3191 
oder 

FRA-3192 
oder 

ITA-3192 
oder 

SPA-3192 

Didactics: Introduction 
(V+PS, 5 LP) 

1. Einführung in die Didaktik 
 des Englischen 
2. Seminar (schulbezogene 
 Vermittlungszusammenhänge) 

2 
 
2 
 

2 
 
3 
 

5 
Kurs, 
Seminar 
Proseminar 

1.Klausur, 
2.Klausur /  
Seminararbeit 
1.Referat, 
2.Klausur 

Basismodul Didaktik 
Französisch (5 LP) 

1. Einführung in die Fachdidaktik 
 Französisch 1 
2. Einführung in die Fachdidaktik 
 Französischen 2 

2 
 
2 
 

2 
 
3 
 

Basismodul Didaktik 
Italienisch (5 LP) 

1. Einführung in die Fachdidaktik 
 Italienisch 1 
2. Einführung in die Fachdidaktik 
 Italienisch 2 

2 
 
2 
 

2 
 
3 
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Basismodul Didaktik 
Spanisch (5 LP) 

1. Einführung in die Fachdidaktik 
 Spanisch 1 
2. Einführung in die Fachdidaktik 
 Spanisch 2 

2 
 
2 
 

2 
 
3 
 

     Zwischensumme:   56   

B 
Sprachpraxis 
Erstsprache: 
Englisch 

BacANIS 11 – SPEN SZE-0198 
Aufbaumodul 

Sprachpraxis Englisch  
(9 LP) 

1. Übersetzung Englisch-Deutsch 1 
2. Effective Writing 1 
3. Grammar 2 
 oder 
 Integrated Language Skills 1 

2 
2 
2 
 
2 

3 
3 
3 
 
3 

9 Übung Klausur  

Sprachpraxis 
Zweitsprache:  
Französisch 
oder 
Italienisch  
oder 
Spanisch 

BacANIS 12 – SPFR  
oder 
BacANIS 12 – SPIT  
oder 
BacANIS 12 – SPSP 

SZF-0196 
oder 

SZI-0197 
oder 

SZS-0197 

Activités langagières Gy 
BacANIS BacFran (9 LP) 

1. Expression orale 
2. Exercices à partir de textes de 
 presse 
3. Expression écrite 
4. Grammaire communicative 

2 
2 
 
2 
2 

3 
3 
 
3 
3 

9 Übung 

 
 
 
 
 
 
 
1. + 2. mündl. 
Prüfung,  
3. + 4. Klausur 
 
 
 
 
 
 

Abilità linguistiche (9 LP) 

1. Espressione orale 
2. Analisi di testi d’attualità (nicht 

mehr angeb.) 
3. Esercitazione scritta 
4. Approfondimenti grammaticali 

2 
2 
 
2 
2 

3 
3 
 
3 
3 

Destrezas lingüísticas  
(9 LP) 

1. Expresión oral 
2. Análisis de textos de actualidad 
3. Expresión escrita 
4. Gramática comunicativa 

2 
2 
2 
2 

3 
3 
3 
3 

Sprachpraxis 
Drittsprache:  
Arabisch 
oder 
Chinesisch 
oder 
Japanisch 
oder 
Portugiesisch 
oder 
Russisch 
oder 
Schwedisch 
oder 
Türkisch  
oder 
Deutsch als 
Fremdsprache 

BacANIS 13 – SPDR (ARA) 
oder 
BacANIS 13 – SPDR (CHI)  
oder 
BacANIS 13 – SPDR (JPN)  
oder 
BacANIS 13 – SPDR (POR)  
oder 
BacANIS 13 – SPDR (RUS) 
oder 
BacANIS 13 – SPDR (SCH)  
oder 
BacANIS 13 – SPDR (TÜR)  
oder 
BacANIS 13 – SPDR (DaF) 

SZA-0298 
oder 

SZC-0298 
oder 

SZX-0298 
oder 

SZP-0298 
oder 

SZR-0298 
oder 

SZW-0298 
oder 

SZT-0298 
oder 

SZD-0298 

Arabisch 3+4 (12 LP) 
1. Arabisch 3 
2. Arabisch 4 

4 
4 

6 
6 

12 Übung 

Klausur 

Chinesisch 3+4 (12 LP) 
1. Chinesisch 3 
2. Chinesisch 4 

4 
4 

6 
6 

Japanisch 3+4 (12 LP) 
1. Japanisch 3 
2. Japanisch 4 

4 
4 

6 
6 

Português 3+4 (12 LP) 
1. Portugiesisch 3 
2. Portugiesisch 4 

4 
4 

6 
6 

Russisch 3+4 (12 LP) 
1. Russisch 3 
2. Russisch 4 

4 
4 

6 
6 

Schwedisch 3+4 (12 LP) 
1. Schwedisch 3 
2. Schwedisch 4 

4 
4 

6 
6 

Türkisch 3+4 (12 LP) 
1. Türkisch 3 
2. Türkisch 4 

4 
4 

6 
6 

Deutsch als 
Fremdsprache 2 (12 LP) 

1. Grammatik 2 
2. Hören und Notieren  
3. Übungen zum schriftlichen 
 Ausdruck 2 
4. Schreiben im Studium  

2 
2 
2 
 
2 

3 
3 
3 
 
3 

Klausur 
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Sprach-
wissenschaft 
Erstsprache: 
Englisch 

BacANIS 14 – SWEN EAS-2398 
Linguistics: ANIS – 
Synchronic Studies 

(PS+V+Ü, 10 LP) PO 08 

1. Proseminar aus synchronischer 
 Sprachwissenschaft 
2. Vorlesung aus synchronischer 
 Sprachwissenschaft 
3. Übung aus synchronischer 
 Sprachwissenschaft 

2 
 

1/2 
 
2 
 

6 
 
2 
 
2 
 

10 
Proseminar, 
Vorlesung, 
Übung 

1. Seminar-
arbeit,  
2. + 3. Haus-
aufgabe / 
Portfolio 

Sprach-
wissenschaft 
Zweitsprache: 
Französisch 
oder 
Italienisch  
oder 
Spanisch 

BacANIS 15 – SWFR 
oder 
BacANIS 15 – SWIT 
oder 
BacANIS 15 – SWSP 

FRA-1294 
oder 

ITA-1293 
oder 

SPA-1293 

Aufbaumodul 
Sprachwissenschaft 
Französisch (10 LP; 

ANIS) 

1. Sprachvarietäten in der 
 Frankoromania  
2. Proseminar zur synchronischen 
 Sprachwissenschaft 
3. Textlinguistik 

 
2 
 
2 
2 

 
3 
 
5 
2 

10 
Übung, Pro-
seminar 

1. Klausur, 2. 
Seminararbeit,  
3. Klausur 

Aufbaumodul 
Sprachwissenschaft 

Italienisch (10 LP; ANIS) 

1. Sprachvarietäten in der 
 Italoromania  
2. Proseminar zur synchronischen 
 Sprachwissenschaft 
3. Textlinguistik 

2 
 
2 
 
2 

3 
 
5 
 
2 

Aufbaumodul 
Sprachwissenschaft 

Spanisch (10 LP; ANIS) 

1. Sprachvarietäten in der 
 Iberoromania  
2. Proseminar zur synchronischen 
 Sprachwissenschaft 
3. Textlinguistik 

2 
 
2 
 
2 

3 
 
5 
 
2 

Angewandte 
Interkulturelle 
Sprach-
wissenschaft 

BacANIS 16 – AISW  ASW-1291 

Aufbaumodul 
Angewandte 

Sprachwissenschaft  
(12 LP) 

1. Zweit- und Drittsprachenerwerb 
2. Mehrsprachigkeit / 
 Sprachkontakte 
3. Interkulturelle Kommunikation 
4. Fach- und Wissenschaftssprachen 
5. Translationswissenschaft 
6. Wörterbuchwissenschaft 
7. Sprache und Medien 

2 
2 
 
2 
2 
2 
2 
2 

2/4/6 
2/4/6 

 
2/4/6 
2/4/6 
2/4/6 
2/4/6 
2/4/6 

12 Proseminar 

Referat / 
Referat + schriftl. 
Ausarbeitung / 
Seminararbeit 

     Zwischensumme:   62   

C Sprachpraxis 
Erstsprache: 
Englisch 

BacANIS 21 – SPEN  SZE-0195 
Vertiefungsmodul 

Spachpraxis Englisch 
BacANIS (9 LP) 

1. Effective Writing 2  
2. Translation German-English 
3. Integrated Language Skills 2 

2 
2 
2 

3 
3 
3 

9 Übung Klausur 

Sprachpraxis 
Zweitsprache:  
Französisch,  
Italienisch oder 
Spanisch 

BacANIS 22 – SPFR 
oder 
BacANIS 22 – SPIT 
oder 
BacANIS 22 – SPSP 

SZF-0193 
oder 

SZI-0195 
oder 

SZS-0195 

Compétence linguistique 
globale BacANIS BacFran 

NF (9 LP) 

1. Communication orale 
 oder 
 Version 
2. Production de textes 
 oder 
 Thème (nicht mehr angeb.) 
3. Civilisation 1 
 oder 
 Civilisation 2 
 oder 
 Communication interculturelle 

2 
 
2 
2 
 
2 
2 
 
2 
 
2 

3 
 
3 
3 
 
3 
3 
 
3 
 
3 

9 Übung 

1. mündl. 
Prüfung / 
Klausur,  
2. Klausur,  
3. mündl. 
Prüfung / Klausur 



 

5 

 

 

Competenza linguistica 
globale BacANIS BacIta 

NF (9 LP) 

1. Comunicazione orale 
 Oder 
 Traduzione italiano-tedesco 
2. Produzione scritta 
 oder 
 Traduzione tedesco- italiano 

(nicht mehr angeb.) 
3. Cultura italiana 1 
 oder 
 Cultura italiana 2 
 oder 
 Cultura italiana 3 (bis einschl. SS
 2015: Corso monografico) 

2 
 
2 
2 
 
2 
 
2 
 
2 
 
2 
 

3 
 
3 
3 
 
3 
 
3 
 
3 
 
3 
 

Dominio integral de la 
lengua BacANIS BacSpa 

NF (9 LP) 

1. Comunicación oral 
 oder 
 Traducción español - alemán 
2. Producción de textos 
 oder 
 Traducción alemán – español 

(nicht mehr angeb.) 
3. Estructuras sociopolíticas de 
 los países latinoamericanos 
 oder 
 Estructuras sociopolíticas de 
 España 
 oder 
 Curso monográfico 

2 
 
2 
2 
 
2 
 
2 
 
 
2 
 
 
2 

3 
 
3 
3 
 
3 
 
3 
 
 
3 
 
 
3 

Angewandte 
Interkulturelle 
Sprach-
wissenschaft 

BacANIS 23 – AISW  ASW-1391 

Vertiefungsmodul 
Angewandte 

Sprachwissenschaft  
(12 LP) 

1. Zweit- und Drittsprachenerwerb 
2. Mehrsprachigkeit / 
 Sprachkontakte 
3. Interkulturelle Kommunikation 
4. Fach und Wissenschaftssprachen 
5. Translationswissenschaft 
6. Wörterbuchwissenschaft 
7. Sprache und Medien 

2 
2 
 
2 
2 
2 
2 
2 

6 
6 
 
6 
6 
6 
6 
6 

12 Proseminar Seminararbeit 

     Zwischensumme:   30   

W
a
h

lp
fl

ic
h

t-

b
e
r
e
ic

h
: 

Praktikum, 
Projektarbeit, 
Auslandsstudium, 
Lehrveranstal-
tungen aus an-
deren Fächern, 
Kurse in zusätzl. 
Fremdsprachen 

BacANIS 31 - PR ASW-0699 
entsprechend den 
Vorgaben der 
zuliefernden Bereiche 

entsprechend den Vorgaben der 
zuliefernden Bereiche 

 
 

 
 

 

entspreche
nd den 
Vorgaben 
der 
zuliefern-
den 
Bereiche 

entsprechend 
den Vorgaben 
der zuliefernden 
Bereiche 

     Zwischensumme:   22   

     Bachelorarbeit:   10   

     Summe:   180   
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Modul SZE-0199 (= BacANIS 01 - SPEN)

Modul SZE-0199 (= BacANIS 01 - SPEN): Basismodul Sprachpra-
xis Englisch (9 LP) (= Sprachpraxis Englisch)

9 ECTS/LP

Version 1.1.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. phil. Christine Haunz

Inhalte:

Konsolidierung der fremdsprachlichen Kompetenz in den Bereichen Aussprache und Grammatik auf der Basis von

Vorkenntnissen nach 7 - 9 Jahren gymnasialen Unterrichts

• Phonetics and Phonology

• Grammar 1

• Effective Pronunciation

Lernziele/Kompetenzen:

Sichere Anwendung der erworbenen Kompetenzen in den Bereichen Aussprache und Grammatik; Fähigkeit zu

kontrastierender Reflexion der erworbenen Kompetenzen vor dem Hintergrund der Muttersprache

Bemerkung:

Aus jeder LV-Gruppe ist eine LV zu belegen.

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 270 Std.

Voraussetzungen:

keine

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1-2 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Phonetics and Phonology

Sprache: Englisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

PS Phonetics and Phonology (Proseminar)

This seminar offers an introduction to the principles of Phonetics and Phonology, including the articulatory basis

and feature descriptions of especially the phonemes and allophones that occur in the major varieties of English.

There will be a practical focus on both British (RP) and American (GA) standard pronunciations as well on

phonological transcriptions both using IPA (and account of the organizational principles of the IPA will be provided

as well) and, for students of the "Lehramt", the systems expected in the Bavarian state exams.

Prüfung

Phonetics and Phonology

Klausur, Modulteilprüfung
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Modul SZE-0199 (= BacANIS 01 - SPEN)

Modulteile

Modulteil: Grammar 1

Lehrformen: Übung

Sprache: Englisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Grammar 1 / Gruppe A (Übung)

Grammar 1 / Gruppe B (Übung)

Grammar 1 / Gruppe C (Übung)

Prüfung

Grammar 1

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Effective Pronunciation

Lehrformen: Übung

Sprache: Englisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Effective Pronunciation / Gruppe A (British) (Übung)

Effective Pronunciation / Gruppe B (British) (Übung)

Effective Pronunciation / Gruppe C (American) (Übung)

Effective Pronunciation / Gruppe D (British) (Übung)

Prüfung

Effective Pronunciation

Mündliche Prüfung, Modulteilprüfung
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Modul SZF-0199 (= BacANIS 02 - SPFR)

Modul SZF-0199 (= BacANIS 02 - SPFR): Structures linguistiques
Gy Rs BacANIS BacFran 2008/09 (9 LP) (= Sprachpraxis einer ro-
manischen Sprache (hier: Französisch))

9 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: M.A. Catherine Gagnon

Inhalte:

• Prononciation

• Structures grammaticales

• Exercices contrastifs

• Techniques d'apprentissage du vocabulaire (Gy, BacANIS, BacFran; wird nicht mehr angeboten)

Lernziele/Kompetenzen:

Konsolidierung der fremdsprachlichen Kompetenz in den Bereichen der grundlegenden sprachlichen Strukturen

(Ausgangsniveau B2 GER, Zielniveau B2+ GER)

Bemerkung:

Aus drei LV-Gruppen ist je eine LV zu belegen.

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 270 Std.

Voraussetzungen:

Nachweis des Niveaus B2 GER durch Einstufungstest Französisch (franko-

romanistische Fächer)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1-2 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Prononciation

Lehrformen: Übung

Sprache: Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Prononciation (Übung)

Prüfung

Prononciation

Mündliche Prüfung, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Structures grammaticales

Lehrformen: Übung

Sprache: Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Structures grammaticales (Übung)
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Modul SZF-0199 (= BacANIS 02 - SPFR)

Prüfung

Structures grammaticales

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Exercices contrastifs

Lehrformen: Übung

Sprache: Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Exercices contrastifs (Übung)

Prüfung

Exercices contrastifs

Klausur, Modulteilprüfung
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Modul SZI-0199 (= BacANIS 02 - SPIT)

Modul SZI-0199 (= BacANIS 02 - SPIT): Strutture linguistiche Gy
BacANIS BacIta 2008/09 (9 LP) (= Sprachpraxis einer romani-
schen Sprache (hier: Italienisch))

9 ECTS/LP

Version 1.0.1 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Maria Balì

Inhalte:

• Pronuncia e intonazione

• Strutture grammaticali

• Apprendimento ed esercizi di lessico (wird nicht mehr angeboten)

• Esercizi contrastivi

Lernziele/Kompetenzen:

Konsolidierung der fremdsprachlichen Kompetenz in den Bereichen der grundlegenden sprachlichen Strukturen, auf

einer Sprachbeherrschung auf dem Niveau B 2 GER aufbauend

Bemerkung:

Aus drei Modulteilen ist je eine LV zu belegen.

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 270 Std.

Voraussetzungen:

Nachweis des Niveaus B2 GER durch Einstufungstest Italienisch (italianisti-

sche Fächer)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1-2 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Pronuncia e intonazione

Lehrformen: Übung

Sprache: Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Pronuncia e intonazione (Übung)

Prüfung

Pronuncia e intonazione

Mündliche Prüfung, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Strutture grammaticali

Lehrformen: Übung

Sprache: Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Strutture grammaticali (Übung)
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Modul SZI-0199 (= BacANIS 02 - SPIT)

Prüfung

Strutture grammaticali

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Esercizi contrastivi

Lehrformen: Übung

Sprache: Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Esercizi contrastivi (Übung)

Prüfung

Esercizi contrastivi

Klausur, Modulteilprüfung
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Modul SZS-0199 (= BacANIS 02 - SPSP)

Modul SZS-0199 (= BacANIS 02 - SPSP): Estructuras lingüísticas
Gy BacANIS BacSpa 2008/09 (9 LP) (= Sprachpraxis einer romani-
schen Sprache (hier: Spanisch))

9 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Ainoa Hagspiel

Inhalte:

• Pronunciación y entonación

• Estructuras gramaticales

• Ampliación sistematica de vocabulario (wird nicht mehr angeboten)

• Ejercicios contrastivos

Lernziele/Kompetenzen:

Konsolidierung der fremdsprachlichen Kompetenz in den Bereichen der grundlegenden sprachlichen Strukturen

(Ausgangsniveau B2 GER, Zielniveau B2+ GER)

Bemerkung:

Aus drei LV-Gruppen ist je eine LV zu belegen.

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 270 Std.

Voraussetzungen:

Nachweis des Niveaus B2 GER durch Einstufungstest Spanisch

(hispanistische Fächer)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1-2 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Pronunciación y entonación

Lehrformen: Übung

Sprache: Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Pronunciación y entonación (Übung)

Prüfung

Pronunciatión y entonación

Mündliche Prüfung, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Estructuras gramaticales

Lehrformen: Übung

Sprache: Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Estructuras gramaticales (Übung)

Gültig im Sommersemester 2017 - MHB erzeugt am 18.04.2017 12



Modul SZS-0199 (= BacANIS 02 - SPSP)

Prüfung

Estructuras gramaticales

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Ejercicios contrastivos

Lehrformen: Übung

Sprache: Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Ejercicios contrastivos (Übung)

Prüfung

Ejercicios contrastivos

Klausur, Modulteilprüfung
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Modul SZA-0299 (= BacANIS 03 - SPDR)

Modul SZA-0299 (= BacANIS 03 - SPDR): Arabisch 1+2 (12 LP) (=
Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprech-

fertigkeit) für die elementare Sprachverwendung

• Arabisch 1

• Arabisch 2

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau A1 GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Für "Arabisch 1": keine;

Für "Arabisch 2": ausreichende Vorkenntnisse in Arabisch (Teilfertigkeiten des

Niveaus A1 GER).

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Arabisch 1

Lehrformen: Übung

Sprache: Arabisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Lernziele:

Teilfertigkeiten des Niveau A1 GER

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten für Lerner/-innen ohne Vorkenntnisse

Prüfung

Arabisch 1 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten

Modulteile

Modulteil: Arabisch 2

Lehrformen: Übung

Sprache: Arabisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0
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Modul SZA-0299 (= BacANIS 03 - SPDR)

Lernziele:

Niveau A1 GER

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die elementare Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Arabisch 2 (Übung)

Prüfung

Arabisch 2 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZC-0299 (= BacANIS 03 - SPDR)

Modul SZC-0299 (= BacANIS 03 - SPDR): Chinesisch 1+2 (12 LP)
(= Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von weiterführenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die elementare Sprachverwendung

• Chinesisch 1

• Chinesisch 2

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau A1+ GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Für "Chinesisch 1": keine;

Für "Chinesisch 2": ausreichende Vorkenntnisse in Chinesisch (Niveau A1

GER).

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Chinesisch 1

Lehrformen: Übung

Sprache: Chinesisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Lernziele:

Niveau A1 GER

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die elementare Sprachverwendung

Prüfung

Chinesisch 1 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZC-0299 (= BacANIS 03 - SPDR)

Modulteile

Modulteil: Chinesisch 2

Lehrformen: Übung

Sprache: Chinesisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Lernziele:

Niveau A1+ GER

Inhalte:

Erwerb von weiterführenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die elementare Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Chinesisch 2 / Gruppe A (Übung)

Chinesisch 2 / Gruppe B (Übung)

Prüfung

Chinesisch 2 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZX-0299 (= BacANIS 03 - SPDR)

Modul SZX-0299 (= BacANIS 03 - SPDR): Japanisch 1+2 (12 LP) (=
Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die elementare Sprachverwendung

• Japanisch 1

• Japanisch 2

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau A1 GER und N5 Japanese Language Proficiency Test

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Für "Japanisch 1": keine;

Für "Japanisch 2": ausreichende Vorkenntnisse in Japanisch (Teilfertigkeiten

des Niveaus A1 GER)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Japanisch 1

Lehrformen: Übung

Sprache: Japanisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten für Lerner/-innen ohne Vorkenntnisse

Prüfung

Japanisch 1 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten

Modulteile

Modulteil: Japanisch 2

Lehrformen: Übung

Sprache: Japanisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0
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Modul SZX-0299 (= BacANIS 03 - SPDR)

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die elementare Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Japanisch 2 / Gruppe A (Übung)

Japanisch 2 / Gruppe B (Übung)

Prüfung

Japanisch 2 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZP-0299 (= BacANIS 03 - SPDR)

Modul SZP-0299 (= BacANIS 03 - SPDR): Português 1+2 (12 LP) (=
Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Ainoa Hagspiel

Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für die

elementare Sprachverwendung

• Português 1

• Português 2

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau A2 GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Für "Português 1": keine;

Für "Português 2": ausreichende Vorkenntnisse in Portugiesisch (Niveau A1

GER)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Português 1

Lehrformen: Übung

Sprache: Portugiesisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die elementare Sprachverwendung

Prüfung

Português 1 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten

Modulteile

Modulteil: Português 2

Lehrformen: Übung

Sprache: Portugiesisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0
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Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für

die elementare Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Português 2 / Gruppe A (Übung)

Português 2 / Gruppe B (Übung)

Prüfung

Português 2 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZR-0299 (= BacANIS 03 - SPDR): Russisch 1+2 (12 LP) (=
Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für die

elementare Sprachverwendung

• Russisch 1

• Russisch 2

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau A2 GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Für "Russisch 1": keine;

Für "Russisch 2": ausreichende Vorkenntnisse in Russisch (Niveau A1 GER)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Russisch 1

Lehrformen: Übung

Sprache: Russisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die elementare Sprachverwendung

Prüfung

Russisch 1 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten

Modulteile

Modulteil: Russisch 2

Lehrformen: Übung

Sprache: Russisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0
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Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverste-hen, Schreiben, Sprechfertigkeit)

für die elementare Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Russisch 2 / Gruppe A (Übung)

Russisch 2 / Gruppe B (Übung)

Russisch 2 / Gruppe C (Übung)

Prüfung

Russisch 2 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZW-0299 (= BacANIS 03 - SPDR): Schwedisch 1+2 (12 LP)
(= Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für die

elementare Sprachverwendung

• Schwedisch 1

• Schwedisch 2

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau A2 GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Für "Schwedisch 1": keine;

Für "Schwedisch 2": ausreichende Vorkenntnisse in Schwedisch (Niveau A1

GER)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Schwedisch 1

Lehrformen: Übung

Sprache: Schwedisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die elementare Sprachverwendung

Prüfung

Schwedisch 1 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten

Modulteile

Modulteil: Schwedisch 2

Lehrformen: Übung

Sprache: Schwedisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0
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Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für

die elementare Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Schwedisch 2 / Gruppe A (Übung)

Schwedisch 2 / Gruppe B (Übung)

Prüfung

Schwedisch 2 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZT-0299 (= BacANIS 03 - SPDR): Türkisch 1+2 (12 LP) (=
Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für die

elementare Sprachverwendung

• Türkisch 1

• Türkisch 2

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau A2 GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrverantaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Für "Türkisch 1": keine;

Für "Türkisch 2": ausreichende Vorkenntnisse in Türkisch (Niveau A1 GER)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Türkisch 1

Lehrformen: Übung

Sprache: Türkisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die elementare Sprachverwendung

Prüfung

Türkisch 1 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten

Modulteile

Modulteil: Türkisch 2

Lehrformen: Übung

Sprache: Türkisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0
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Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für

die elementare Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Türkisch 2 / Gruppe A (Übung)

Türkisch 2 / Gruppe B (Übung)

Prüfung

Türkisch 2 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZD-0299 (= BacANIS 03 - SPDR): Deutsch als Fremdspra-
che 1 (12 LP) (= Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten für die kompetente Sprachverwendung

• Deutsch als Fremdsprache C1: Aussprache und Intonation

• Deutsch als Fremdsprache C1: Grammatik 1

• Deutsch als Fremdsprache C1: Wortschatz und Phraseologie

• Deutsch als Fremdsprache C1: Übungen zum schriftlichen Ausdruck 1

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau C1 GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Nachweis des Niveau B2 GER, z.B. durch Einstufungstest

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Deutsch als Fremdsprache C1: Aussprache und Intonation

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Semester (in der Regel)

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Prüfung

Deutsch als Fremdsprache C1: Aussprache und Intonation

Mündliche Prüfung, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Deutsch als Fremdsprache C1: Grammatik 1

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Prüfung

Deutsch als Fremdsprache C1: Grammatik 1 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung

Gültig im Sommersemester 2017 - MHB erzeugt am 18.04.2017 28



Modul SZD-0299 (= BacANIS 03 - SPDR)

Modulteile

Modulteil: Deutsch als Fremdsprache C1: Wortschatz und Phraseologie

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Semester (in der Regel)

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Prüfung

Deutsch als Fremdsprache C1: Wortschatz und Phraseologie

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Deutsch als Fremdsprache C1: Übungen zum schriftlichen Ausdruck 1

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Prüfung

Deutsch als Fremdsprache C1: Übungen zum schriftlichen Ausdruck 1 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung
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Modul ASW-0191 (= BacANIS 04 - EE/L): Europäische Ethnolo-
gie/Landeskunde (9 LP) (= Europäische Ethnologie/Landeskunde)

9 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Michaela Schäfers

Inhalte:

Einführung in die Europäische Ethnologie sowie in die Landeskunde anglophoner und romanischer Länder

Lernziele/Kompetenzen:

Vertrautheit mit den theoretischen und methodischen Grundlagen der Europäischen Ethnologie und Fähigkeit zu

deren exemplarischer Anwendung auf die Kultur mindestens eines anglophonen Landes und die Kultur mindestens

eines Landes mit der gewählten romanischen Sprache

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 270 Std.

Voraussetzungen:

für Modulteile Nrn. 1 und 2 keine, für Modulteil Nr. 3 bestandener

Einstufungstest in der gewählten romanischen Sprache

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der drei Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Einführung in die Europäische Ethnologie

Lehrformen: Vorlesung, Übung, Proseminar

Sprache: Deutsch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Prüfung

Einführung in die Europäische Ethnologie

Modul-Teil-Prüfung, Klausur/Portfolio/Referat

Modulteile

Modulteil: Cultural Studies

Lehrformen: Übung

Sprache: Englisch / Deutsch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

American Cultural Studies 1 / Gruppe A (Übung)

American Cultural Studies 1 / Gruppe B (Übung)

American Cultural Studies 1 / Gruppe C (Übung)

British Cultural Studies 1 / Gruppe A (Übung)

British Cultural Studies 1 / Gruppe B (Übung)

British Cultural Studies 1 / Gruppe C (Übung)
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Prüfung

Cultural Studies

Modul-Teil-Prüfung, Klausur

Modulteile

Modulteil: Landeskunde eines Landes mit der gewählten romanischen Sprache

Lehrformen: Übung

Sprache: Französisch / Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Civilisation 1 (Übung)

Civilisation 2 (LPO 2012/BAPO 2012/BAPO 2009) / Civilisation 3 (LPO 2008) (Übung)

Communication interculturelle (LPO 2012/BAPO 2009) / Civilisation 2 (LPO 2008) (Übung)

Cultura italiana 1 (Übung)

Cultura italiana 2 (Übung)

Cultura italiana 3 (Übung)

Curso monográfico (Übung)

Estructuras sociopolíticas de España (LPO-UA 2012) / Estructuras socioeconómicas y políticas de España

(BaPO 2009 + LPO 2008) (Übung)

Estructuras sociopolíticas de Hispanoamérica(LPO-UA 2012) / Estructuras socioeconómicas y políticas de los

países latinoamericanos (BaPO 2009 + LPO 2008) (Übung)

Prüfung

Landeskunde eines Landes mit der gewählten romanischen Sprache

Modul-Teil-Prüfung, Klausur/mündliche Prüfung
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Modul EAS-2090 (= BacANIS 05 - SWEN): Linguistics: Introduc-
tion (GK+BÜ, 6 LP) PO 08 (= Sprachwissenschaft Englisch)

6 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Prof. Dr. Claudia Claridge

Prof. Dr. Anita Fetzer

Inhalte:

Sprachwissenschaftliche Grundlagen

Lernziele/Kompetenzen:

Erwerb grundlegender sprachwissenschaftlicher Begriffe, Theorien und Analysefertigkeiten

Bemerkung:

Dieses Modul ist an einem der angegebenen Lehrstühle (ASWA oder ESW) zu erbringen. Die Prüfung ist dem

gewählten Lehrstuhl zugeordnet. Dies ist bei der Prüfungsanmeldung zu beachten.

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 180 Std.

Voraussetzungen:

keine

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulprüfung

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1 Semester

SWS:

3

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: GK Linguistics: Introduction PO 08

Lehrformen: Grundkurs

Sprache: Englisch / Deutsch

SWS: 2

ECTS/LP: 5.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

VL Introduction to English Linguistics (Vorlesung)

GK Introduction to English Linguistics (Mo 10.00-11.30h) This course provides an introduction to the specifics of

language structure and language function. After a general introduction to the nature and structure of the English

language, we study the various components of a language, such as speech sounds (phonetics and phonology),

words and their internal structure (morphology), phrases and sentence structure (syntax), meaning of words and

sentences (semantics), and meaning of utterances in communication (pragmatics). In addition, we look at the

relations between language and society, language and communication, and language and education.

Modulteil: BÜ Linguistics: Introduction PO 08

Lehrformen: Übung

Sprache: Englisch / Deutsch

SWS: 1

ECTS/LP: 1.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

BÜ Begleitübung zur Einführung in die Englische Sprachwissenschaft (Kurs A)

This companion course for the Introduction to English Linguistics has two components: On one hand, the topics

covered in the Introduction are discussed at greater length to prepare you for the module exam. Thus, questions

regarding general linguistics, structuralism, phonetics/phonology, morphology, syntax, semantics as well as

pragmatics and the history of English will be actively discussed in groups. On the other hand, basic study skills
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needed to successfully complete your study of linguistics and fulfill the requirements of seminar-type courses

will be developed. Questions such as the following will be answered: What actually is academic research? What

are its methods? How do I write a term paper? How do I use quotations? How do I write a References section?

Please note: Beginning with the winter term 2012/13, students are required to enroll in the Introduction to English

Linguistics and the Übung Study Skills in the same semester because according to the new modularized LPO UA

(20

... (weiter siehe Digicampus)

BÜ Begleitübung zur Einführung in die Englische Sprachwissenschaft (Kurs B)

This companion course for the Introduction to English Linguistics has two components: On one hand, the topics

covered in the Introduction are discussed at greater length to prepare you for the module exam. Thus, questions

regarding general linguistics, structuralism, phonetics/phonology, morphology, syntax, semantics as well as

pragmatics and the history of English will be actively discussed in groups. On the other hand, basic study skills

needed to successfully complete your study of linguistics and fulfill the requirements of seminar-type courses

will be developed. Questions such as the following will be answered: What actually is academic research? What

are its methods? How do I write a term paper? How do I use quotations? How do I write a References section?

Please note: Beginning with the winter term 2012/13, students are required to enroll in the Introduction to English

Linguistics and the Übung Study Skills in the same semester because according to the new modularized LPO UA

(20

... (weiter siehe Digicampus)

BÜ Begleitübung zur Einführung in die Englische Sprachwissenschaft (Kurs C)

This companion course for the Introduction to English Linguistics has two components: On one hand, the topics

covered in the Introduction are discussed at greater length to prepare you for the module exam. Thus, questions

regarding general linguistics, structuralism, phonetics/phonology, morphology, syntax, semantics as well as

pragmatics and the history of English will be actively discussed in groups. On the other hand, basic study skills

needed to successfully complete your study of linguistics and fulfill the requirements of seminar-type courses

will be developed. Questions such as the following will be answered: What actually is academic research? What

are its methods? How do I write a term paper? How do I use quotations? How do I write a References section?

Please note: Beginning with the winter term 2012/13, students are required to enroll in the Introduction to English

Linguistics and the Übung Study Skills in the same semester because according to the new modularized LPO UA

(20

... (weiter siehe Digicampus)

BÜ Begleitübung zur Einführung in die Englische Sprachwissenschaft (Kurs D)

This companion course for the Introduction to English Linguistics has two components: On one hand, the topics

covered in the Introduction are discussed at greater length to prepare you for the module exam. Thus, questions

regarding general linguistics, structuralism, phonetics/phonology, morphology, syntax, semantics as well as

pragmatics and the history of English will be actively discussed in groups. On the other hand, basic study skills

needed to successfully complete your study of linguistics and fulfill the requirements of seminar-type courses

will be developed. Questions such as the following will be answered: What actually is academic research? What

are its methods? How do I write a term paper? How do I use quotations? How do I write a References section?

Please note: Beginning with the winter term 2012/13, students are required to enroll in the Introduction to English

Linguistics and the Übung Study Skills in the same semester because according to the new modularized LPO UA

(20

... (weiter siehe Digicampus)

BÜ Begleitübung zur Einführung in die Englische Sprachwissenschaft (Kurs E)

This companion course for the Introduction to English Linguistics has two components: On one hand, the topics

covered in the Introduction are discussed at greater length to prepare you for the module exam. Thus, questions

regarding general linguistics, structuralism, phonetics/phonology, morphology, syntax, semantics as well as

pragmatics and the history of English will be actively discussed in groups. On the other hand, basic study skills

needed to successfully complete your study of linguistics and fulfill the requirements of seminar-type courses

will be developed. Questions such as the following will be answered: What actually is academic research? What

are its methods? How do I write a term paper? How do I use quotations? How do I write a References section?
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Please note: Beginning with the winter term 2012/13, students are required to enroll in the Introduction to English

Linguistics and the Übung Study Skills in the same semester because according to the new modularized LPO UA

(20

... (weiter siehe Digicampus)

BÜ Begleitübung zur Einführung in die Englische Sprachwissenschaft (Kurs F)

This companion course for the Introduction to English Linguistics has two components: On one hand, the topics

covered in the Introduction are discussed at greater length to prepare you for the module exam. Thus, questions

regarding general linguistics, structuralism, phonetics/phonology, morphology, syntax, semantics as well as

pragmatics and the history of English will be actively discussed in groups. On the other hand, basic study skills

needed to successfully complete your study of linguistics and fulfill the requirements of seminar-type courses

will be developed. Questions such as the following will be answered: What actually is academic research? What

are its methods? How do I write a term paper? How do I use quotations? How do I write a References section?

Please note: Beginning with the winter term 2012/13, students are required to enroll in the Introduction to English

Linguistics and the Übung Study Skills in the same semester because according to the new modularized LPO UA

(20

... (weiter siehe Digicampus)

BÜ Begleitübung zur Einführung in die Englische Sprachwissenschaft (Kurs G)

This companion course for the Introduction to English Linguistics has two components: On one hand, the topics

covered in the Introduction are discussed at greater length to prepare you for the module exam. Thus, questions

regarding general linguistics, structuralism, phonetics/phonology, morphology, syntax, semantics as well as

pragmatics and the history of English will be actively discussed in groups. On the other hand, basic study skills

needed to successfully complete your study of linguistics and fulfill the requirements of seminar-type courses

will be developed. Questions such as the following will be answered: What actually is academic research? What

are its methods? How do I write a term paper? How do I use quotations? How do I write a References section?

Please note: Beginning with the winter term 2012/13, students are required to enroll in the Introduction to English

Linguistics and the Übung Study Skills in the same semester because according to the new modularized LPO UA

(20

... (weiter siehe Digicampus)

Prüfung

BÜ Linguistics: Introduction PO 08

Modul-Teil-Prüfung, (Hausaufgabe oder Klausur, abhängig von der jeweiligen Lehrveranstaltung), unbenotet

Prüfung

GK Linguistics: Introduction PO 08

Modul-Teil-Prüfung, (Klausur) / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul FRA-1191 (= BacANIS 06 - SWFR): Basismodul Sprachwis-
senschaft Französisch (6 LP) (= Sprachwissenschaft der gewähl-
ten romanischen Sprache (hier: Französisch))

6 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Dr. Frank Paulikat

Inhalte:

Grundlagen der Allgemeinen, Romanischen und Französischen Sprachwissenschaft

Lernziele/Kompetenzen:

Die Studierenden sind vertraut mit grundlegenden Begriffen, Theorien und Arbeitsmethoden der Sprachwissenschaft.

Dabei wird das Prinzip der innerromanischen Interkomprehension systematisch angewendet. Sie verfügen über

einen Überblick zur romanischen und französischen Sprachgeschichte und sind in der Lage, das erworbene

Fachwissen in der Analyse der französischen Sprache anzuwenden. Die behandelten zentralen Fragestellungen,

Termini und Ansätze der Sprachwissenschaft stellen die Basis für die zu erlangende Fähigkeit zur wissenschaftlichen

Auseinandersetzung mit Gegenständen der Romanistik dar.

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 180 Std.

Voraussetzungen:

keine

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der beiden

Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1 Semester

SWS:

4

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten A: Sprache in Raum und Zeit

Lehrformen: Vorlesung

Sprache: Deutsch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten A (Französisch, Italienisch, Spanisch): Sprache in

Raum und Zeit (Vorlesung)

Die Vorlesung behandelt übergreifende Fragen der romanischen Sprachwissenschaft und vermittelt das

Grundwissen für das sprachwissenschaftliche Studium in den einzelnen Fächern (Französisch, Italienisch,

Spanisch). Behandelt werden die allgemeine externe Geschichte der romanischen Sprachen (Wie sind die

romanischen Sprachen entstanden und wie lässt sich ihre Ausdifferenzierung und unterschiedliche Entwicklung

erklären? Wie kann man die Affinitäten der romanischen Sprachen für die Interkomprehension nutzen? ), die

Geschichte der romanischen Sprachwissenschaft und ihre disziplinäre Auffächerung in der Gegenwart . Zur

Übung und Diskussion des vermittelten Stoffes wird in Vorbereitung auf die Klausur ein Tutorium angeboten.

Prüfung

Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten A: Sprache in Raum und Zeit

Klausur
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Modulteile

Modulteil: Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten B (Französisch): Sprachliche Strukturen

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch / Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten B (Französisch): Sprachliche Strukturen (Übung)

Aufbauend auf die Einführung in die Romanische Sprachwissenschaft A wird im Kurs ein Einblick in

Fragestellungen, Methoden und Hilfsmittel der Französischen Sprachwissenschaft gegeben. Im Einzelnen werden

folgende Teilgebiete der Sprachwissenschaft mit Schwerpunkt auf der französischen Sprache behandelt: -

Phonetik und Phonologie - Morphologie - Syntax - Semantik - Lexikologie

Prüfung

Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten B (Französisch): Sprachliche Strukturen

Klausur
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Modul ITA-1191 (= BacANIS 06 - SWIT): Basismodul Sprachwis-
senschaft Italienisch (6 LP) (= Sprachwissenschaft der gewählten
romanischen Sprache (hier: Italienisch))

6 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Dr. Frank Paulikat

Inhalte:

Grundlagen der Allgemeinen, Romanischen und Italienischen Sprachwissenschaft

Lernziele/Kompetenzen:

Die Studierenden sind vertraut mit grundlegenden Begriffen, Theorien und Arbeitsmethoden der Sprachwissenschaft.

Dabei wird das Prinzip der innerromanischen Interkomprehension systematisch angewendet. Sie verfügen über einen

Überblick zur romanischen und italienischen Sprachgeschichte und sind in der Lage, das erworbene Fachwissen in

der Analyse der italienischen Sprache anzuwenden. Die behandelten zentralen Fragestellungen, Termini und Ansätze

der Sprachwissenschaft stellen die Basis für die zu erlangende Fähigkeit zur wissenschaftlichen Auseinandersetzung

mit Gegenständen der Romanistik dar.

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 180 Std.

Voraussetzungen:

keine

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der beiden

Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1 Semester

SWS:

4

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten A: Sprache in Raum und Zeit

Lehrformen: Vorlesung

Sprache: Deutsch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten A (Französisch, Italienisch, Spanisch): Sprache in

Raum und Zeit (Vorlesung)

Die Vorlesung behandelt übergreifende Fragen der romanischen Sprachwissenschaft und vermittelt das

Grundwissen für das sprachwissenschaftliche Studium in den einzelnen Fächern (Französisch, Italienisch,

Spanisch). Behandelt werden die allgemeine externe Geschichte der romanischen Sprachen (Wie sind die

romanischen Sprachen entstanden und wie lässt sich ihre Ausdifferenzierung und unterschiedliche Entwicklung

erklären? Wie kann man die Affinitäten der romanischen Sprachen für die Interkomprehension nutzen? ), die

Geschichte der romanischen Sprachwissenschaft und ihre disziplinäre Auffächerung in der Gegenwart . Zur

Übung und Diskussion des vermittelten Stoffes wird in Vorbereitung auf die Klausur ein Tutorium angeboten.

Prüfung

Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten A: Sprache in Raum und Zeit

Klausur
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Modulteile

Modulteil: Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten B (Italienisch): Sprachliche Strukturen

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch / Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten B (Italienisch): Sprachliche Strukturen (Übung)

Aufbauend auf die Einführung in die Romanische Sprachwissenschaft A wird im Kurs ein Einblick in

Fragestellungen, Methoden und Hilfsmittel der Italienischen Sprachwissenschaft gegeben. Im Einzelnen werden

folgende Teilgebiete der Sprachwissenschaft mit Schwerpunkt auf der italienischen Sprache behandelt: - Phonetik

und Phonologie - Morphologie - Syntax - Semantik - Lexikologie

Prüfung

Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten B (Italienisch): Sprachliche Strukturen

Klausur
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Modul SPA-1191 (= BacANIS 06 - SWSP): Basismodul Sprachwis-
senschaft Spanisch (6 LP) (= Sprachwissenschaft der gewählten
romanischen Sprache (hier: Spanisch))

6 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Michaela Schäfers

Inhalte:

Grundlagen der Allgemeinen, Romanischen und Spanischen Sprachwissenschaft

Lernziele/Kompetenzen:

Vertrautheit mit grundlegenden Begriffen, Theorien und Arbeitsmethoden der Sprachwissenschaft mit Befähigung zur

Anwendung auf das Spanische

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 180 Std.

Voraussetzungen:

keine

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der beiden

Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1 Semester

SWS:

4

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten A: Sprache in Raum und Zeit

Lehrformen: Vorlesung

Sprache: Deutsch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten A (Französisch, Italienisch, Spanisch): Sprache in

Raum und Zeit (Vorlesung)

Die Vorlesung behandelt übergreifende Fragen der romanischen Sprachwissenschaft und vermittelt das

Grundwissen für das sprachwissenschaftliche Studium in den einzelnen Fächern (Französisch, Italienisch,

Spanisch). Behandelt werden die allgemeine externe Geschichte der romanischen Sprachen (Wie sind die

romanischen Sprachen entstanden und wie lässt sich ihre Ausdifferenzierung und unterschiedliche Entwicklung

erklären? Wie kann man die Affinitäten der romanischen Sprachen für die Interkomprehension nutzen? ), die

Geschichte der romanischen Sprachwissenschaft und ihre disziplinäre Auffächerung in der Gegenwart . Zur

Übung und Diskussion des vermittelten Stoffes wird in Vorbereitung auf die Klausur ein Tutorium angeboten.

Prüfung

Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten A: Sprache in Raum und Zeit

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten B (Spanisch): Sprachliche Strukturen

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch / Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:
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Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten B (Spanisch) (Übung)

Im Kurs werden, begleitend zur Vorlesung "Einführung in die Romanische Sprachwissenschaft A", spezielle

Themenbereiche der Sprachwissenschaft wie Phonologie und Phonetik, Morphologie und Syntax in

Zusammenhang mit der spanischen Sprache behandelt.

Prüfung

Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten B (Spanisch): Sprachliche Strukturen

Klausur, Modulteilprüfung
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Modul EAS-3191 (= BacANIS 07 - DIEN): Didactics: Introduction
(V+PS, 5 LP) PO 08 (= Fremdsprachendidaktik des Englischen
oder der gewählten romanischen Sprache (hier: Englisch))

5 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Prof. Dr. Engelbert Thaler

Inhalte:

Einführung in grundlegende Theorien, Konzepte, Ansätze und Methoden der Fremdsprachendidaktik, darunter

Hinführung an fremdsprachendidaktische Forschungsfragen, Fachinhalte und Lernziele, Grundlagen des

Fremdsprachenerwerbs und Schwerpunktfragen des Fremdsprachenunterrichts; Einbindung in berufs- und

praxisbezogene Kontexte.

Lernziele/Kompetenzen:

Fachlich:

Die Studierenden verfügen über grundlegende Kenntnisse in der Fachdidaktik des Englischen. Sie sind in der

Lage, fachbezogene Lehr- und Lernprozesse theoretisch zu begründen. Dabei differenzieren sie Kompetenzen und

methodische Umsetzungen sowie deren Überprüfung. Die Studierenden begreifen Lehr-/Lernprozesse als komplexes

Zusammenwirken fachlicher, personenbezogener, institutioneller und bildungspolitischer Faktoren.

Methodisch:

Die Studierenden lernen, auch längere Instruktionsphasen konzentriert zu verfolgen und eigenständige Notate

anzufertigen. Sie können mit fachdidaktischen Grundlagentexten selbstständig umgehen und wissen diese im

Rahmen der Vor- bzw. Nachbereitung von Lehrveranstaltungen gewinnbringend zu nutzen.

Sozial/personal:

Die Studierenden lernen grundlegende Formen wissenschaftlicher Kommunikation kennen. Sie erfassen die Differenz

zwischen ihren alltagsweltlichen (Schul-)Vorerfahrungen und einer wissenschaftlichen Objektkonstitution. Im

ersten Kontakt mit dem Fachbereich werden eigene wissenschaftliche Positionen begründet und fachliche Neugier

entwickelt.

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 150 Std.

60 Std. Teilnahme an Lehrveranstaltungen (Präsenzstudium)

90 Std. Vor- und Nachbereitung des Stoffes inkl. Prüfungsvorbereitung (Selbststudium)

Voraussetzungen:

keine

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modul-Teil-Prüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

4

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Introduction to the Teaching of English

Lehrformen: Vorlesung

Dozenten: Prof. Dr. Engelbert Thaler

Sprache: Englisch / Deutsch

SWS: 2

ECTS/LP: 2.0
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Inhalte:

This introductory lecture will give you an overview of TEFL (Teaching English as a Foreign Language). We will

cover basics (e.g. objectives, teacher, learner, media, lesson planning), methodology (e.g. Balanced Teaching,

cooperative learning, practising, playing, CLIL), competences (e.g. listening-viewing, speaking, reading, writing,

mediating, vocabulary, grammar, intercultural communicative competence) as well as assessment (e.g. class

tests).

Literatur:

Thaler, Engelbert. Englisch unterrichten. Berlin: Cornelsen, 2014. (Die in der Vorlesung behandelten Kapitel

sollten wöchentlich vorbereitend gelesen werden.)

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Introduction to the Teaching of English - Nicht für Erstsemester geeignet (ausgenommen Master)! (Vorlesung)

This introductory lecture will give you an overview of TEFL (Teaching English as a Foreign Language). We will

cover basics (e.g. objectives, teacher, learner, media, lesson planning), methodology (e.g. Balanced Teaching,

cooperative learning, practising, playing, CLIL), competences (e.g. listening-viewing, speaking, reading, writing,

mediating, vocabulary, grammar, intercultural communicative competence) as well as assessment (e.g. class

tests).

Prüfung

V Didactics: Introduction (V 2 LP) PO 08

Modul-Teil-Prüfung, (Klausur)

Modulteile

Modulteil: Proseminar, siehe Titel der jeweiligen Lehrveranstaltung

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Englisch / Deutsch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Exploring English Teaching Implications for Multilingual Classrooms (Proseminar)

The number of different languages spoken in schools in Germany has increased tremendously. The diverse

population of students with different learning needs and styles renders teaching a foreign language more

challenging. The aim of this course is to provide a survey on the phenomenon of multilingualism in teaching

English as a foreign language. In the theoretical part of the seminar, we will explore various definitions of

multilingualism and its impact on the contemporary foreign language teaching settings. In the practical part,

creative teaching ideas for multilingual classrooms will be presented and analyzed.

Methods of Teaching English in Elementary School (Proseminar)

Learning English at elementary school should be a unit of “head, heart and hand”. This means cognitive, emotional

and practical skills should be stimulated and used during the lesson in various activities. How can teachers have

pupils listen to and talk in the foreign language with all their senses and without any shyness. Many concepts and

various different approaches were discussed since the beginning of teaching English to younger learners. This

seminar should introduce typical methods and techniques of teaching a foreign language in elementary school.

Together we will develop an ABC with necessary methods and techniques for the elementary school.

Shorties but goodies: Using Short Narrative Texts for Teaching English (Proseminar)

There are several ways to enhance language teaching experience by supplementing coursebooks. One of them

is using short narrative texts that help language teachers go beyond their daily teaching routine in a creative and

flexible way. After examining the theoretical background, we will explore different techniques to implement short

narrative texts for English Language Teaching, e.g. short stories, anecdotes, tweets, etc.

Teaching Cultural Studies: Australia (Proseminar)

The cultural component of foreign language acquisition has received greater emphasis again since the end-1990s

– not only in schools, but also in adult education. The acquisition of a practical understanding of the target culture
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and society, including a knowledge of relevant historical, geographical and political issues, has thus become an

important element in teacher training programs. This Proseminar offers an in-depth insight into Australia and how

to teach cultural studies in the classroom.

Teaching literature alongside movies (Proseminar)

Examining forms of literature and fiction such as short stories, drama or even novels always has been one of the

ultimate goals in the teaching of English as a secondary language: literature is usually valued as an authentic

medium that allows to take in linguistic knowledge just as much as to discuss values, perspectives on life, forms

and views of art and so on. The Bavarian syllabi stress the fact that also audio-visual media are to be considered

as “texts”: hence we shall explore ways of integrating movie sequences (or even whole movies) in foreign

language teaching courses without betraying the initial – and valuable – objectives behind the exploration of

literature in a school context. Moreover, one of the key questions shall be what parallels between the two media

can create effects of synergy for learners and how we can stress the fact that “reading the book” might actually be

more benefitting than just “consuming its adaptation”.

... (weiter siehe Digicampus)

Teaching the 5 Basic Skills Proseminar (Proseminar)

Prüfung

PS Didactics: Introduction (PS, 3 LP) PO 08

Modul-Teil-Prüfung, (Klausur oder Hausarbeit, abhängig von der jeweiligen Lehrveranstaltung)

Gültig im Sommersemester 2017 - MHB erzeugt am 18.04.2017 43



Modul FRA-3192 (= BacANIS 07 - DIFR)

Modul FRA-3192 (= BacANIS 07 - DIFR): Basismodul Didaktik
Französisch (5 LP) (= Fremdsprachendidaktik des Englischen
oder der gewählten romanischen Sprache (hier: Französisch))

5 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Prof. Dr. Christiane Fäcke

Inhalte:

Konzepte, Ansätze und Methoden der Fremdsprachendidaktik, Geschichte des Fremdsprachenunterrichts, aktuelle

Entwicklungen

Lernziele/Kompetenzen:

Vertrautheit mit grundlegenden Konzepten, Ansätzen und Methoden der Fremdsprachendidaktik mit Bezug

zu berufsbezogenen – schulischen wie außerschulischen – Kontexten sowie Befähigung zur Anwendung auf

Grundfragen des Französischunterrichts

Bemerkung:

Die beiden Modulteile sind nacheinander zu belegen.

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 150 Std.

Voraussetzungen:

für die Einführung 2: erfolgreicher Abschluss der Einführung 1

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der beiden

Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

4

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Einführung in die Fachdidaktik des Französischen 1

Lehrformen: Grundkurs

Sprache: Deutsch / Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 2.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Einführung in die Fachdidaktik I (Grundkurs) (Grundkurs)

Die Veranstaltung bietet einen ersten Überblick über zentrale und aktuelle Themen der Fachdidaktik Französisch/

Italienisch/Spanisch. Ausgehend von eigenen Wünschen, Erwartungen und Vorstellungen der Studierenden über

das Lehren und Lernen von Fremdsprachen werden Fragen zur Sprach- und Literaturdidaktik, Landeskunde-

und Mediendidaktik diskutiert. Dabei geht es darum, zentrale Inhalte, Zielsetzungen und Methoden der

Fremdsprachendidaktik im Blick auf das Schulfach Französisch/Italienisch/Spanisch kennen zu lernen.

Einführung in die Fachdidaktik I (Grundkurs) (Grundkurs)

Die Veranstaltung bietet einen ersten Überblick über zentrale und aktuelle Themen der Fachdidaktik Französisch/

Italienisch/Spanisch. Ausgehend von eigenen Wünschen, Erwartungen und Vorstellungen der Studierenden über

das Lehren und Lernen von Fremdsprachen werden Fragen zur Sprach- und Literaturdidaktik, Landeskunde-

und Mediendidaktik diskutiert. Dabei geht es darum, zentrale Inhalte, Zielsetzungen und Methoden der

Fremdsprachendidaktik im Blick auf das Schulfach Französisch/Italienisch/Spanisch kennen zu lernen.

Prüfung

Einführung in die Fachdidaktik des Französischen 1

Modul-Teil-Prüfung, Referat
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Modulteile

Modulteil: Einführung in die Fachdidaktik des Französischen 2

Lehrformen: Grundkurs

Sprache: Deutsch / Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Einführung in die Fachdidaktik II (Grundkurs) (Grundkurs)

Diese Veranstaltung baut auf der Einführung 1 des letzten Semesters auf, in welcher die Teilnehmer/innen

einen Überblick über die wesentlichen, neueren Themen der Fachdidaktik Französisch/Italienisch/Spanisch

gewinnen konnten. Im Kurs werden spezifische Themen wie den Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen

für Sprachen, das Sprachenportfolio sowie Bildungsstandards behandelt, aber auch bereits diskutierte didaktische

Konzepte mit einem notwendigen Praxisbezug vertieft.

Einführung in die Fachdidaktik II (Grundkurs) (Grundkurs)

Diese Veranstaltung baut auf der Einführung 1 des letzten Semesters auf, in welcher die Teilnehmer/innen

einen Überblick über die wesentlichen, neueren Themen der Fachdidaktik Französisch/Italienisch/Spanisch

gewinnen konnten. Im Kurs werden spezifische Themen wie den Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen

für Sprachen, das Sprachenportfolio sowie Bildungsstandards behandelt, aber auch bereits diskutierte didaktische

Konzepte mit einem notwendigen Praxisbezug vertieft.

Prüfung

Einführung in die Fachdidaktik des Französischen 2

Modul-Teil-Prüfung, Klausur (Termin: in der letzten Sitzung der Einführung 2; Wiederholung in der letzten Sitzung

der Einführung 2 im nächsten Semester)
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Modul ITA-3192 (= BacANIS 07 - DIIT): Basismodul Didaktik Italie-
nisch (5 LP) (= Fremdsprachendidaktik des Englischen oder der
gewählten romanischen Sprache (hier: Italienisch))

5 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Prof. Dr. Christiane Fäcke

Inhalte:

Konzepte, Ansätze und Methoden der Fremdsprachendidaktik, Geschichte des Fremdsprachenunterrichts, aktuelle

Entwicklungen

Lernziele/Kompetenzen:

Vertrautheit mit grundlegenden Konzepten, Ansätzen und Methoden der Fremdsprachendidaktik mit Bezug

zu berufsbezogenen – schulischen wie außerschulischen – Kontexten sowie Befähigung zur Anwendung auf

Grundfragen des Italienischunterrichts

Bemerkung:

Die beiden Modulteile sind nacheinander zu belegen.

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 150 Std.

Voraussetzungen:

für die Einführung 2: erfolgreicher Abschluss der Einführung 1

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der beiden

Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

4

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Einführung in die Fachdidaktik des Italienischen 1

Lehrformen: Grundkurs

Sprache: Deutsch / Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 2.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Einführung in die Fachdidaktik I (Grundkurs) (Grundkurs)

Die Veranstaltung bietet einen ersten Überblick über zentrale und aktuelle Themen der Fachdidaktik Französisch/

Italienisch/Spanisch. Ausgehend von eigenen Wünschen, Erwartungen und Vorstellungen der Studierenden über

das Lehren und Lernen von Fremdsprachen werden Fragen zur Sprach- und Literaturdidaktik, Landeskunde-

und Mediendidaktik diskutiert. Dabei geht es darum, zentrale Inhalte, Zielsetzungen und Methoden der

Fremdsprachendidaktik im Blick auf das Schulfach Französisch/Italienisch/Spanisch kennen zu lernen.

Einführung in die Fachdidaktik I (Grundkurs) (Grundkurs)

Die Veranstaltung bietet einen ersten Überblick über zentrale und aktuelle Themen der Fachdidaktik Französisch/

Italienisch/Spanisch. Ausgehend von eigenen Wünschen, Erwartungen und Vorstellungen der Studierenden über

das Lehren und Lernen von Fremdsprachen werden Fragen zur Sprach- und Literaturdidaktik, Landeskunde-

und Mediendidaktik diskutiert. Dabei geht es darum, zentrale Inhalte, Zielsetzungen und Methoden der

Fremdsprachendidaktik im Blick auf das Schulfach Französisch/Italienisch/Spanisch kennen zu lernen.

Prüfung

Einführung in die Fachdidaktik des Italienischen 1

Modul-Teil-Prüfung, Referat
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Modulteile

Modulteil: Einführung in die Fachdidaktik des Italienischen 2

Lehrformen: Grundkurs

Sprache: Deutsch / Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Einführung in die Fachdidaktik II (Grundkurs) (Grundkurs)

Diese Veranstaltung baut auf der Einführung 1 des letzten Semesters auf, in welcher die Teilnehmer/innen

einen Überblick über die wesentlichen, neueren Themen der Fachdidaktik Französisch/Italienisch/Spanisch

gewinnen konnten. Im Kurs werden spezifische Themen wie den Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen

für Sprachen, das Sprachenportfolio sowie Bildungsstandards behandelt, aber auch bereits diskutierte didaktische

Konzepte mit einem notwendigen Praxisbezug vertieft.

Einführung in die Fachdidaktik II (Grundkurs) (Grundkurs)

Diese Veranstaltung baut auf der Einführung 1 des letzten Semesters auf, in welcher die Teilnehmer/innen

einen Überblick über die wesentlichen, neueren Themen der Fachdidaktik Französisch/Italienisch/Spanisch

gewinnen konnten. Im Kurs werden spezifische Themen wie den Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen

für Sprachen, das Sprachenportfolio sowie Bildungsstandards behandelt, aber auch bereits diskutierte didaktische

Konzepte mit einem notwendigen Praxisbezug vertieft.

Prüfung

Einführung in die Fachdidaktik des Italienischen 2

Modul-Teil-Prüfung, Klausur (Termin: in der letzten Sitzung der Einführung 2; Wiederholung in der letzten Sitzung

der Einführung 2 im nächsten Semester)
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Modul SPA-3192 (= BacANIS 07 - DISP): Basismodul Didaktik
Spanisch (5 LP) (= Fremdsprachendidaktik des Englischen oder
der gewählten romanischen Sprache (hier: Spanisch))

5 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Prof. Dr. Christiane Fäcke

Inhalte:

Konzepte, Ansätze und Methoden der Fremdsprachendidaktik, Geschichte des Fremdsprachenunterrichts, aktuelle

Entwicklungen

Lernziele/Kompetenzen:

Vertrautheit mit grundlegenden Konzepten, Ansätzen und Methoden der Fremdsprachendidaktik mit Bezug

zu berufsbezogenen – schulischen wie außerschulischen – Kontexten sowie Befähigung zur Anwendung auf

Grundfragen des Spanischunterrichts

Bemerkung:

Die beiden Modulteile sind nacheinander zu belegen.

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 150 Std.

Voraussetzungen:

für die Einführung 2: erfolgreicher Abschluss der Einführung 1

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der beiden

Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

4

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Einführung in die Fachdidaktik des Spanischen 1

Lehrformen: Grundkurs

Sprache: Deutsch / Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 2.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Einführung in die Fachdidaktik I (Grundkurs) (Grundkurs)

Die Veranstaltung bietet einen ersten Überblick über zentrale und aktuelle Themen der Fachdidaktik Französisch/

Italienisch/Spanisch. Ausgehend von eigenen Wünschen, Erwartungen und Vorstellungen der Studierenden über

das Lehren und Lernen von Fremdsprachen werden Fragen zur Sprach- und Literaturdidaktik, Landeskunde-

und Mediendidaktik diskutiert. Dabei geht es darum, zentrale Inhalte, Zielsetzungen und Methoden der

Fremdsprachendidaktik im Blick auf das Schulfach Französisch/Italienisch/Spanisch kennen zu lernen.

Einführung in die Fachdidaktik I (Grundkurs) (Grundkurs)

Die Veranstaltung bietet einen ersten Überblick über zentrale und aktuelle Themen der Fachdidaktik Französisch/

Italienisch/Spanisch. Ausgehend von eigenen Wünschen, Erwartungen und Vorstellungen der Studierenden über

das Lehren und Lernen von Fremdsprachen werden Fragen zur Sprach- und Literaturdidaktik, Landeskunde-

und Mediendidaktik diskutiert. Dabei geht es darum, zentrale Inhalte, Zielsetzungen und Methoden der

Fremdsprachendidaktik im Blick auf das Schulfach Französisch/Italienisch/Spanisch kennen zu lernen.

Prüfung

Einführung in die Fachdidaktik des Spanischen 1

Modul-Teil-Prüfung, Referat
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Modulteile

Modulteil: Einführung in die Fachdidaktik des Spanischen 2

Lehrformen: Grundkurs

Sprache: Deutsch / Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Einführung in die Fachdidaktik II (Grundkurs) (Grundkurs)

Diese Veranstaltung baut auf der Einführung 1 des letzten Semesters auf, in welcher die Teilnehmer/innen

einen Überblick über die wesentlichen, neueren Themen der Fachdidaktik Französisch/Italienisch/Spanisch

gewinnen konnten. Im Kurs werden spezifische Themen wie den Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen

für Sprachen, das Sprachenportfolio sowie Bildungsstandards behandelt, aber auch bereits diskutierte didaktische

Konzepte mit einem notwendigen Praxisbezug vertieft.

Einführung in die Fachdidaktik II (Grundkurs) (Grundkurs)

Diese Veranstaltung baut auf der Einführung 1 des letzten Semesters auf, in welcher die Teilnehmer/innen

einen Überblick über die wesentlichen, neueren Themen der Fachdidaktik Französisch/Italienisch/Spanisch

gewinnen konnten. Im Kurs werden spezifische Themen wie den Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen

für Sprachen, das Sprachenportfolio sowie Bildungsstandards behandelt, aber auch bereits diskutierte didaktische

Konzepte mit einem notwendigen Praxisbezug vertieft.

Prüfung

Einführung in die Fachdidaktik des Spanischen 2

Modul-Teil-Prüfung, Klausur (Termin: in der letzten Sitzung der Einführung 2; Wiederholung in der letzten Sitzung

der Einführung 2 im nächsten Semester)
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Modul SZE-0198 (= BacANIS 11 - SPEN): Aufbaumodul Sprach-
praxis Englisch (9 LP) (= Sprachpraxis Englisch)

9 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. phil. Christine Haunz

Inhalte:

Ausbau der fremdsprachlichen Kompetenz im mündlichen und schriftlichen Bereich unter besonderer

Berücksichtigung der Textproduktion und der Übersetzung ins Deutsche

• Übersetzung Englisch-Deutsch 1

• Effective Writing 1

• Grammar 2 oder Integrated Language Skills 1

Lernziele/Kompetenzen:

Fähigkeit, komplexe Sachverhalte mündlich und schriftlich in grammatisch und lexikalisch korrektem Englisch

verständlich darzustellen, sowie Fähigkeit zu kontrastierender Reflexion der erworbenen Kompetenzen vor dem

Hintergrund der Muttersprache

Bemerkung:

Aus jeder LV-Gruppe ist eine LV zu belegen.

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 270 Std.

Voraussetzungen:

Erfolgreich abgeschlossenes Basismodul Sprachpraxis Englisch (9 LP)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1-2 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Übersetzung Englisch-Deutsch 1

Lehrformen: Übung

Sprache: Englisch / Deutsch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Übersetzung Englisch - Deutsch 1 / Gruppe A (Übung)

Übersetzung Englisch - Deutsch 1 / Gruppe B (Übung)

Übersetzung Englisch - Deutsch 1 / Gruppe C (Übung)

Übersetzung Englisch - Deutsch 1 / Gruppe D (Übung)

Prüfung

Übersetzung Englisch-Deutsch 1

Klausur, Modulteilprüfung
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Modulteile

Modulteil: Effective Writing 1

Lehrformen: Übung

Sprache: Englisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Effective Writing 1 / Gruppe A (Übung)

Effective Writing 1 / Gruppe B (Übung)

Effective Writing 1 / Gruppe C (Übung)

Effective Writing 1 / Gruppe D (Übung)

Prüfung

Effective Writing 1

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Grammar 2 / Integrated Language Skills 1

Lehrformen: Übung

Sprache: Englisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Grammar 2 (Übung)

Integrated Language Skills (LPO 2012) / Integrated Language Skills 1 (LPO 2008) / Gruppe A (Übung)

Integrated Language Skills (LPO 2012) / Integrated Language Skills 1 (LPO 2008) / Gruppe B (Übung)

Prüfung

Grammar 2 / Integrated Language Skills 1

Klausur, Modulteilprüfung
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Modul SZF-0196 (= BacANIS 12 - SPFR): Activités langagières
Gy BacANIS BacFran (9 LP) (= Sprachpraxis einer romanischen
Sprache (hier: Französisch))

9 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: M.A. Catherine Gagnon

Inhalte:

• Expression orale

• Exercices à partir de textes de presse

• Expression écrite

• Grammaire communicative

Lernziele/Kompetenzen:

Fertigkeitsorientierter Ausbau der fremdsprachlichen Kompetenz (Ausgangsniveau B2+ GER, Zielniveau C1 GER)

Bemerkung:

Aus drei LV-Gruppen ist je eine LV zu belegen.

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 270 Std.

Voraussetzungen:

Mindestens 6 LP aus dem Modul Structures linguistiques Gy Rs BacANIS

BacFran 2008/09 (9 LP)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen von drei Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1-2 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Expression orale

Lehrformen: Übung

Sprache: Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Expression orale (Übung)

Prüfung

Expression orale

Mündliche Prüfung, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Exercices à partir de textes de presse

Lehrformen: Übung

Sprache: Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Analyse de textes de presse (PO 2012) / Exercices à partir de textes de presse (LPO 2008/BAPO 2009) (Übung)
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Prüfung

Exercices à partir de textes de presse

Mündliche Prüfung, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Expression écrite

Lehrformen: Übung

Sprache: Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Expression écrite / Gruppe A (Übung)

Expression écrite / Gruppe B (Übung)

Prüfung

Expression écrite

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Grammaire communicative

Lehrformen: Übung

Sprache: Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Approfondissement des connaissances grammaticales (PO 2012) / Grammaire communicative (LPO 2008/

BAPO 2009) (Übung)

Prüfung

Grammaire communicative

Klausur, Modulteilprüfung
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Modul SZI-0197 (= BacANIS 12 - SPIT): Abilità linguistiche (9 LP)
(= Sprachpraxis einer romanischen Sprache (hier: Italienisch))

9 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Maria Balì

Inhalte:

• Espressione orale

• Analisi di testi d'attualità (wird nicht mehr angeboten)

• Esercitazione scritta

• Approfondimenti grammaticali

Lernziele/Kompetenzen:

Fertigkeitsorientierter Ausbau der fremdsprachlichen Kompetenz (Ausgangsniveau B2+ GER, Zielniveau C1 GER)

Bemerkung:

Aus drei LV-Gruppen ist je eine LV zu belegen.

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 270 Std.

Voraussetzungen:

6 LP aus dem Modul Strutture linguistiche Gy BacANIS BacIta 2008/09 (9 LP)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1-2 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Espressione orale

Lehrformen: Übung

Sprache: Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Espressione orale (Übung)

Prüfung

Espressione orale

Mündliche Prüfung, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Esercitazione scritta

Lehrformen: Übung

Sprache: Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Esercitazione scritta (Übung)
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Prüfung

Esercitazione scritta

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Approfondimenti grammaticali

Lehrformen: Übung

Sprache: Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Approfondimenti grammaticali (Übung)

Prüfung

Approfondimenti grammaticali

Klausur, Modulteilprüfung
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Modul SZS-0197 (= BacANIS 12 - SPSP): Destrezas lingüísticas (9
LP) (= Sprachpraxis einer romanischen Sprache (hier: Spanisch))

9 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Ainoa Hagspiel

Inhalte:

• Expresión oral

• Análisis de textos de actualidad

• Espresión escrita

• Gramática comuncativa

Lernziele/Kompetenzen:

Fertigkeitsorientierter Ausbau der fremdsprachlichen Kompetenz (Ausgangsniveau B2+ GER, Zielniveau C1 GER)

Bemerkung:

Aus drei LV-Gruppen ist je eine LV zu belegen.

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 270 Std.

Voraussetzungen:

Mindestens 6 LP aus dem Modul Estructuras lingüísticas Gy BacANIS

BacSpa 2008/09 (9 LP)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen von drei Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1-2 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Expresión oral

Lehrformen: Übung

Sprache: Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Expresión oral (Übung)

Prüfung

Expresión oral

Mündliche Prüfung, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Análisis de textos de actualidad

Lehrformen: Übung

Sprache: Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Análisis de textos de actualidad (Übung)
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Prüfung

Análisis de textos de actualidad

Mündliche Prüfung, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Expresión escrita

Lehrformen: Übung

Sprache: Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Expresión escrita (Übung)

Prüfung

Expresión escrita

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Gramática comunicativa

Lehrformen: Übung

Sprache: Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Gramática comunicativa (Übung)

Prüfung

Gramática comunicativa

Klausur, Modulteilprüfung
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Modul SZA-0298 (= BacANIS 13 - SPDR): Arabisch 3+4 (12 LP) (=
Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für die

elementare Sprachverwendung

• Arabisch 3

• Arabisch 4

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau A2 GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Ausreichende Vorkenntnisse in Arabisch:

für "Arabisch 3" Niveau A1 GER;

für "Arabisch 4" Niveau A1+ GER.

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Arabisch 3

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch / Arabisch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Lernziele:

Niveau A1+ GER

Inhalte:

Erwerb von weiterführenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die elementare Sprachverwendung

Prüfung

Arabisch 3 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modulteile

Modulteil: Arabisch 4

Lehrformen: Übung

Sprache: Arabisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Lernziele:

Niveau A2 GER

Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für

die elementare Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Arabisch 4 (Übung)

Prüfung

Arabisch 4 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZC-0298 (= BacANIS 13 - SPDR): Chinesisch 3+4 (12 LP)
(= Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die selbstständige Sprachverwendung

• Chinesisch 3

• Chinesisch 4

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau B1 GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Ausreichende Vorkenntnisse in Chinesisch:

für "Chinesisch 3" Niveau A1+ GER;

für "Chinesisch 4" Niveau A2 GER.

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Chinesisch 3

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Lernziele:

Niveau A2 GER

Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für

die elementare Sprachverwendung

Prüfung

Chinesisch 3 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modulteile

Modulteil: Chinesisch 4

Lehrformen: Übung

Sprache: Chinesisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Lernziele:

Niveau B1 GER

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die selbstständige Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Chinesisch 4 (Übung)

Prüfung

Chinesisch 4 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZX-0298 (= BacANIS 13 - SPDR): Japanisch 3+4 (12 LP) (=
Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für die

elementare Sprachverwendung

• Japanisch 3

• Japanisch 4

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau A2 GER und N4 Japanese Language Proficiency Test

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Ausreichende Vorkenntnisse in Japanisch:

für "Japanisch 3" Niveau A1 GER;

für "Japanisch 4" Niveau A1+ GER.

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Japanisch 3

Lehrformen: Übung

Sprache: Japanisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Inhalte:

Erwerb von weiterführenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die elementare Sprachverwendung

Prüfung

Japanisch 3 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten

Modulteile

Modulteil: Japanisch 4

Lehrformen: Übung

Sprache: Japanisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0
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Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverste-hen, Schreiben, Sprechfertigkeit)

für die elementare Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Japanisch 4 (Übung)

Prüfung

Japanisch 4 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten

Gültig im Sommersemester 2017 - MHB erzeugt am 18.04.2017 63



Modul SZP-0298 (= BacANIS 13 - SPDR)

Modul SZP-0298 (= BacANIS 13 - SPDR): Português 3+4 (12 LP) (=
Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Ainoa Hagspiel

Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für die

selbstständige Sprachverwendung

• Português 3

• Português 4

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau B2 GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Ausreichende Vorkenntnisse in Portugiesisch:

für "Português 3" Niveau A2 GER;

für "Português 4" Niveau B1 GER.

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Português 3

Lehrformen: Übung

Sprache: Portugiesisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die selbstständige Sprachverwendung

Prüfung

Português 3 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten

Modulteile

Modulteil: Português 4

Lehrformen: Übung

Sprache: Portugiesisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0
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Inhalte:

Erwerb von soliden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für

die selbstständige Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Português 4 (Übung)

Prüfung

Português 4 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZR-0298 (= BacANIS 13 - SPDR): Russisch 3+4 (12 LP) (=
Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die selbstständige Sprachverwendung

• Russisch 3

• Russisch 4

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau B1 GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Ausreichende Vorkenntnisse in Russisch:

für "Russisch 3": Niveau A2 GER;

für "Russisch 4": Niveau A2+ GER.

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Russisch 3

Lehrformen: Übung

Sprache: Russisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Inhalte:

Erwerb von fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für den

Übergang von der elementaren zur selbstständigen Sprachverwendung

Prüfung

Russisch 3 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten

Modulteile

Modulteil: Russisch 4

Lehrformen: Übung

Sprache: Russisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0
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Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die selbstständige Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Russisch 4 (Übung)

Prüfung

Russisch 4 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZW-0298 (= BacANIS 13 - SPDR): Schwedisch 3+4 (12 LP)
(= Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von weiterführenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die selbstständige Sprachverwendung

• Schwedisch 3

• Schwedisch 4

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau B1+ GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Ausreichende Vorkenntnisse in Schwedisch:

für "Schwedisch 3": Niveau A2 GER;

für "Schwedisch 4": Niveau B1 GER.

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Schwedisch 3

Lehrformen: Übung

Sprache: Schwedisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die selbstständige Sprachverwendung

Prüfung

Schwedisch 3 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten

Modulteile

Modulteil: Schwedisch 4

Lehrformen: Übung

Sprache: Schwedisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0
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Inhalte:

Erwerb von weiterführenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die selbstständige Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Schwedisch 4 (Übung)

Prüfung

Schwedisch 4 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZT-0298 (= BacANIS 13 - SPDR): Türkisch 3+4 (12 LP) (=
Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die selbstständige Sprachverwendung

• Türkisch 3

• Türkisch 4

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau B1 GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrverantaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Ausreichende Vorkenntnisse in Türkisch:

für "Türkisch 3": Niveau A2 GER;

für "Türkisch 4": Niveau A2+ GER.

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Türkisch 3

Lehrformen: Übung

Sprache: Türkisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Wintersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0

Inhalte:

Erwerb von fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben, Sprechfertigkeit) für den

Übergang von der elementaren zur selbstständigen Sprachverwendung

Prüfung

Türkisch 3 (nur im Wintersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten

Modulteile

Modulteil: Türkisch 4

Lehrformen: Übung

Sprache: Türkisch / Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 4

ECTS/LP: 6.0
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Inhalte:

Erwerb von grundlegenden fremdsprachlichen Fertigkeiten (Leseverstehen, Hörverstehen, Schreiben,

Sprechfertigkeit) für die selbstständige Sprachverwendung

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Türkisch 4 (Übung)

Prüfung

Türkisch 4 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung / Prüfungsdauer: 90 Minuten
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Modul SZD-0298 (= BacANIS 13 - SPDR): Deutsch als Fremdspra-
che 2 (12 LP) (= Sprachpraxis einer Drittsprache)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. Michaela Negele

Inhalte:

Erwerb von weiterführenden fremdsprachlichen Fertigkeiten für die kompetente Sprachverwendung

• Deutsch als Fremdsprache C1: Grammatik 2

• Deutsch als Fremdsprache C1: Hören und Notieren

• Deutsch als Fremdsprache C1: Übungen zum schriftlichen Ausdruck 2

• Deutsch als Fremdsprache C1: Schreiben im Studium

Lernziele/Kompetenzen:

Niveau C1+ GER

Bemerkung:

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

Erfolgreicher Abschluss des Moduls Deutsch als Fremdsprache 1 (12 LP)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

2 Semester

SWS:

8

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Deutsch als Fremdsprache C1: Grammatik 2

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Prüfung

Deutsch als Fremdsprache C1: Grammatik 2 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Deutsch als Fremdsprache C1: Hören und Notieren

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Semester (in der Regel)

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Prüfung

Deutsch als Fremdsprache C1: Hören und Notieren

Klausur, Modulteilprüfung
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Modulteile

Modulteil: Deutsch als Fremdsprache C1: Übungen zum schriftlichen Ausdruck 2

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Sommersemester (in der Regel)

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Prüfung

Deutsch als Fremdsprache C1: Übungen zum schriftlichen Ausdruck 2 (nur im Sommersemester)

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Deutsch als Fremdsprache C1: Schreiben im Studium

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch

Angebotshäufigkeit: jedes Semester (in der Regel)

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Prüfung

Deutsch als Fremdsprache C1: Schreiben im Studium

Klausur, Modulteilprüfung
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Modul EAS-2398 (= BacANIS 14 - SWEN): Linguistics: ANIS - Syn-
chronic Studies (PS+V+Ü, 10 LP) PO 08 (= Sprachwissenschaft
Englisch)

10 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Prof. Dr. Claudia Claridge

Prof. Dr. Anita Fetzer

Inhalte:

Zentrale Themen der synchronischen Analyse und Beschreibung der englischen Sprache

Lernziele/Kompetenzen:

Selbstständige Bearbeitung, Präsentation und argumentative Begründung sprachwissenschaftlicher Fragestellungen,

praktische Einübung von Analyse- und Beschreibungsverfahren sowie erweiterter Wissenserwerb.

Bemerkung:

Dieses Modul ist an einem der angegebenen Lehrstühle (ASWA oder ESW) zu erbringen. Die Prüfung ist dem

gewählten Lehrstuhl zugeordnet. Dies ist bei der Prüfungsanmeldung zu beachten.

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 300 Std.

Voraussetzungen:

abgeschlossenes Modul "Linguistics: Introduction (GK+BÜ, 6 LP) PO

08" (EAS-2090)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulprüfung

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: PS Linguistics: ANIS - Synchronic Studies PO 08

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Englisch / Deutsch

SWS: 2

ECTS/LP: 6.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Negativity (Proseminar)

In one of her novels, Amanda Cross gives a perfectly good reason for choosing negation as a seminar topic: „The

trouble with the universe [is] that negativity [is] insufficiently applauded, rewarded, understood“. We will look at

negation from a number of diverse points of view: syntax, semantics and, in particular, pragmatics. In doing so,

we will, inter alia, distinguish between negation (a grammatical category) and NEGATING (an act, i.e. a pragmatic

concept). To this end, we will investigate negation as a modal category, describe it as a means of mitigation/

downtoning (maybe even from an intercultural point of view) and discuss irony and related modes in which a

different, implicit type of negating is at stake.

PS Phonetics and Phonology (Proseminar)

This seminar offers an introduction to the principles of Phonetics and Phonology, including the articulatory basis

and feature descriptions of especially the phonemes and allophones that occur in the major varieties of English.

There will be a practical focus on both British (RP) and American (GA) standard pronunciations as well on

phonological transcriptions both using IPA (and account of the organizational principles of the IPA will be provided

as well) and, for students of the "Lehramt", the systems expected in the Bavarian state exams.

PS Teenage Talk (Proseminar)
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The teenage years are known to be the most turbulent phase in human life, with adolescents becoming

increasingly independent, separating from their parents and entering and establishing new social networks.

The goal of this course is to explore how this is reflected in their language. To this end, we will discuss how

teenagers employ language to set themselves apart from older generations and to accommodate to their peers,

making them the most important linguistic innovators and the driving force behind language change. We will focus

specifically on some of the features that show evidence of being involved in ongoing linguistic change, including,

for example, infamous like, quotative expressions, intensifiers, general extenders and swearwords. To develop a

better understanding of teenage talk as a field of study, we will look at classic and more recent studies, and get

some hands-on experience in the linguistic analysis of teenage talk in various exercises.

... (weiter siehe Digicampus)

Variational Pragmatics (Proseminar)

Situated at the interface between modern dialectology, pragmatics and sociolinguistics, the emerging field of

variational pragmatics offers the possibility to investigate the impact of macro-social pragmatic variation on

language in use. We are going to look at different (sub-)national language varieties of English (e.g. Irish English,

New Zealand English, African American English), in order to shed light on the various ways in which language use

is strongly influenced by factors such as region, class, ethnicity, gender, and age. Among others, we will be looking

at the ways pragmatic phenomena, for instance, requests, compliment responses, promises, and greetings are

being realised in different (regional) varieties of one language.

Prüfung

PS Linguistics: ANIS - Synchronic Studies PO 08

Modul-Teil-Prüfung, (Seminararbeit oder Portfolio oder Klausur, abhängig von der jeweiligen Lehrveranstaltung)

6 C

Modulteile

Modulteil: V Linguistics: ANIS - Synchronic Studies PO 08

Lehrformen: Vorlesung

Sprache: Englisch / Deutsch

SWS: 2

ECTS/LP: 2.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

VL Key Topics in Discourse Analysis (Vorlesung)

The goal of this lecture course is to provide an introduction to discourse analysis, applying and adapting a

pragmatic perspective to the theory and practice of discourse. The lectures provide an overview of the field of

discourse and discourse analysis, comparing and contrasting the conceptions of discourse as conversation,

discourse as critical discourse, discourse as dialogue, and discourse as grammar. Particular attention is given to

the connectedness between discourse and context, and discourse and pragmatics.

Prüfung

V Linguistics: ANIS - Synchronic Studies PO 08

Modul-Teil-Prüfung, (Hausaufgabe oder Portfolioprüfung, abhängig von der jeweiligen Lehrveranstaltung),

unbenotet

2 C

Modulteile

Modulteil: Ü Linguistics: ANIS - Synchronic Studies PO 08

Lehrformen: Übung

Sprache: Englisch / Deutsch

SWS: 2

ECTS/LP: 2.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Advanced Syntax (kompakt) (Übung)
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This course builds on syntactic key concepts and principles of analysis you have familiarised yourselves with in

the introductory lecture to linguistics and (optionally) a course on syntactic basics. It is the aim of this course to

deepen your understanding of English syntax to a level of proficiency that will allow you develop viable syntactic

analyses of authentic complex sentences. In order to achieve this, we will focus on particular problematic areas

and approach them both from a theoretical as well as practical perspective. Please note that you will be asked to

prepare some analyses for each session.

Morphology (Übung)

This course offers a thorough introduction to basic phenomena and concepts of morphology (e.,g. inflexion,

derivation, reduplication, compounding, productivity, etc.) and word formation (clippings, blends, acronyms,

conversion, etc.). The following guiding questions will take centre stage in this process: Which structural rules

& regularities inform word formation processes? Are words common only in certain contexts, are they used by

certain social groups or people? How do cognitive concepts arise from linguistic forms and expressions; what

does morphology and word word formation reveal about the way we think? How can we apply morphological

phenomena (past tense –ed) to designate specific text types like descriptive, narrative or instructive texts? Note

that this course is designed to enable students to reflect on and talk about their morphological problem solving

strategies in class. While we will address and discuss theoretical issues, the main part of this course is dedicated

to mor

... (weiter siehe Digicampus)

Syntactic Structures (Übung)

In this course, students are invited to recapitulate and expand their knowledge in the field of syntactic analysis.

Based on the Comprehensive Grammar of the English Language (CGEL; Quirk et al.), a systematic overview of

the elementary categories and concepts (formal and functional) of English syntax will be provided and students will

be encouraged to practice their skills in various exercises, including the hands-on analyses of authentic English

sentences.

Ü Articulatory Phonetics (Übung)

In this class you will be introduced to all the articulatory organs and processes involved in the production of speech

starting from the brain "giving orders" to the muscles and including the lungs creating airflow, the larynx creating

voice as well as the supraglottal articulators that create speech sounds that finally leave your lips as air pressure

fluctuations. The class will examine all the speech sounds possible in human languages, but of course there will be

a special focus on the speech sounds of English and the characteristics best used to describe them.

Ü Grammar in Practice (Übung)

In this course, we will focus on various linguistic units of English and their grammatical description. Thereby, we

shall systematically move from micro to macro, considering the structure of phrases, clauses and sentences,

as well as the informational structure of the latter. Moving beyond the level of clause and sentence, we will also

consider the grammar of discourse, covering, for instance, phenomena such as pragmatic markers and discourse

relations. Along the way, we will discuss and compare – or sometimes just touch upon – major grammatical

approaches to English, including, e.g., generative approaches, constituent and dependency grammars, as well

as functional grammars and discourse grammars, and will get some practice applying various concepts of these

frameworks to authentic data.

Ü Numbers and Quantifiers in New Englishes (Übung)

For decades, grammarians have formulated rules and regulations, either of the prescriptive or descriptive kind, in

an attempt to systematize the grammar of the English language. More recently, the grammars of different varieties

of English have undergone a process of codification, addressing the question of what is grammatically correct and

what is grammatically incorrect - is there grammatical correctness or is it rather a question of acceptability. English

varieties across the globe set new standards, form new 'rules', become unique, independent, languages of their

own. This course will delve into the mysteries of quantifiers and numbers in new varieties of English, and explore

this one aspect of language change that is happening as we speak.

Ü Prosodic Features (Übung)

This seminar focuses on the main prosodic/suprasegmental features duration, intensity and frequency. We will

look both at their phonetic characteristics in the transmission (Acoustic Phonetics) and the reception/perception
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(Auditory Phonetics) of speech and their linguistic or paralinguistic function in terms of stress, intonation and the

rhythmic structure of speech, i.e. addressing issues of Prosodic and Metrical Phonology.

Prüfung

Ü Linguistics: ANIS - Synchronic Studies PO 08

Modul-Teil-Prüfung, (Seminararbeit oder Portfolio oder Klausur, abhängig von der jeweiligen Lehrveranstaltung),

unbenotet

2 C
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Modul FRA-1294 (= BacANIS 15 - SWFR): Aufbaumodul Sprach-
wissenschaft Französisch (10 LP; ANIS) (= Sprachwissenschaft
der gewählten romanischen Sprache (hier: Französisch))

10 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Dr. Frank Paulikat

Inhalte:

zentrale Themen der Französischen Sprachwissenschaft

Lernziele/Kompetenzen:

Befähigung zur eigenständigen Bearbeitung sprachwis-senschaftlicher Fragestellungen und zur Verknüpfung von

Wissen aus verschiedenen linguistischen Teildis-ziplinen

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 300 Std.

Voraussetzungen:

erfolgreicher Abschluss des Moduls "Basismodul Sprachwissenschaft

Französisch"

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der drei Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Sprachvarietäten in der Frankoromania

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch / Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Sprachvarietäten in der Frankoromania (Übung)

Die sprachliche Realität unseres Alltagslebens zeigt, dass Sprache nur schwerlich als ein einheitliches,

homogenes Gebilde betrachtet werden kann. Sprachliche Variationen ergeben sich schon von Sprecher zu

Sprecher. Darüber hinaus existieren aber mindestens drei Arten überindividueller Variation von Sprache. Wie man

spricht und sprachliche Äußerungen konzipiert, hängt von räumlichen, sozio-kulturellen, situativ-kommunikativen

Faktoren ab und nicht zuletzt auch davon, welches sprachliche Medium gewählt wird. Nach einer Einführung

in die Begriffe und Konzepte der Variationslinguistik steht die Betrachtung von sprachlichen Merkmalen, die

die geographische, soziale und situative Vielschichtigkeit des Französischen verdeutlichen, im Mittelpunkt. Die

Analyse von authentischen Beispieltexten sowie von Audio- und Videomaterial soll ein Bewusstsein für die

Heterogenität von Sprache vermitteln. Bibliographische Hinweise werden in der ersten Sitzung gegeben.

... (weiter siehe Digicampus)

Prüfung

Sprachvarietäten in der Frankoromania

Klausur
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Modulteile

Modulteil: Proseminar zur synchronischen Sprachwissenschaft Französisch

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 5.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Orthographie (Französisch) (Proseminar)

Die Orthographie gilt als eine besondere Schwierigkeit des Französischen – sowohl für Muttersprachler als

auch für Französischlernende. Dies hat u.a. folgende Gründe: • Das französische Phonemsystem ist vor allem

im Vokalbereich z.B. durch die Nasalphoneme und die unterschiedlichen Öffnungsgrade besonders komplex •

Die morphologische Ebene ist in der Orthographie mindestens ebenso wichtig wie die phonologische Ebene •

Zahlreiche Schreibweisen orientieren sich nicht an der Aussprache, sondern an der Etymologie Schwerpunkte

des Seminars sind die Graphem-Phonem-Korrespondenzen und die Fremdwortschreibung, die Struktur der

phonologischen und der graphematischen Silbe sowie die Getrennt- und Zusammenschreibung. Abschließend

wird auf die Bemühungen zur Reform der französischen Orthographie eingegangen.

Wortbildung des heutigen Französisch (Proseminar)

Die französische Sprache unterliegt einer ständigen Veränderung. Der Wandel gehört zum Wesen der Sprache

selbst, da sie sich immer den Ausdrucksnotwendigkeiten in einer sich ständig verändernden Welt anpaßt.

Sprachwandel erfolgt mit den Mitteln des Sprachsystems, also dem Wissen der Sprecher über die Regeln der

Anwendung von Sprache. Während Veränderungen in den Bereichen Phonetik und Syntax jedoch über einen

längeren Zeitraum erfolgen und von den Sprechern kaum wahrgenommen werden, wird der Wortschatz täglich

um zahlreiche Wörter erweitert, die man als Neologismen bezeichnet. Gegenstand der Wortbildungslehre ist

die Bildung neuer Wörter aus vorhandenem sprachlichen Material. In dem Seminar sollen folgende Fragen im

Zentrum stehen: • Woraus bestehen komplexe Wörter? Wie kann man erkennen, woraus komplexe Wörter

bestehen? Was ist die spezifische Leistung einzelner Wortbildungsmorpheme? • Welche Arten der Wortbildung

gibt es und wie können diese beschrieben werden? • Welche Rolle spielt

... (weiter siehe Digicampus)

Prüfung

Proseminar zur synchronischen Sprachwissenschaft Französisch

Hausarbeit/Seminararbeit

Modulteile

Modulteil: Textlinguistik (Französisch)

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch / Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 2.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Textlinguistik (Französisch) (Übung)

Im Mittelpunkt des Seminars steht die Frage nach dem Textbegriff. Entgegen alltagssprachlichen

Textvorstellungen beschränkt sich die wissenschaftliche Auseinandersetzung mit Texten nicht nur auf

schriftsprachliche Einheiten. Die Übung hat dabei zum Ziel, die Bedingungen und Regeln der Textkonstitution

systematisch zu erfassen und deren Bedeutung für die Textrezeption darzulegen. Dabei geht es ebenso

darum, den grammatischen und thematischen Aufbau von Texten zu analysieren sowie deren kommunikative

Funktion transparent zu machen. Neben der Einführung in die grundlegenden Arbeitsbegriffe und einer knappen

Zusammenschau der verschiedenen Forschungsansätze innerhalb der Textlinguistik liegt der Schwerpunkt der

Lehrveranstaltung insbesondere auf der Analyse einer Vielzahl von Beispieltexten. Bibliographische Hinweise

werden in der ersten Sitzung gegeben.
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Prüfung

Textlinguistik (Französisch)

Klausur

Gültig im Sommersemester 2017 - MHB erzeugt am 18.04.2017 80



Modul ITA-1293 (= BacANIS 15 - SWIT)

Modul ITA-1293 (= BacANIS 15 - SWIT): Aufbaumodul Sprachwis-
senschaft Italienisch (10 LP; ANIS) (= Sprachwissenschaft der ge-
wählten romanischen Sprache (hier: Italienisch))

10 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Dr. Frank Paulikat

Inhalte:

zentrale Themen der Italienischen Sprachwissenschaft

Lernziele/Kompetenzen:

Befähigung zur eigenständigen Bearbeitung sprachwissenschaftlicher Fragestellungen und zur Verknüpfung von

Wissen aus verschiedenen linguistischen Teildisziplinen

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 300 Std.

Voraussetzungen:

erfolgreicher Abschluss des Moduls "Basismodul Sprachwissenschaft

Italienisch"

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der drei Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Sprachvarietäten in der Italoromania

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch / Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Sprachvarietäten in der Italoromania (Übung)

Das Italienische wird nicht immer und überall gleich gesprochen, sondern umfasst neben der Standardsprache

verschiedene andere Existenzformen (vgl. Grundkurs A Begriff der inneren Mehrsprachigkeit). Die

Sprachwissenschaft hat dafür den Begriff 'Varietäten' geprägt. Neben der Variation im Raum und in Bezug

auf bestimmte soziale Gruppen weist das heutige Italienisch für bestimmte Kommunikationsbereiche

und Medien typische Register auf. Im Anschluss an einen Überblick über Geschichte, Grundbegriffe und

Untersuchungsmethoden der Varietätenlinguistikwerden ausgewählte Varietäten des Gegenwartsitalienisschen

anhand von Textanalysen näher behandelt Das Seminar wird teilweise in italienischer Sprache gehalten.

Prüfung

Sprachvarietäten in der Italoromania

Klausur

Modulteile

Modulteil: Proseminar zur synchronischen Sprachwissenschaft Italienisch

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 5.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Übersetzungstheorie und -praxis in Italien in Geschichte und Gegenwart (Proseminar)
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Im Kurs werden zunächst Modelle der allgemeinen Übersetzungstheorie aus einer synchronen und diachronen

Perspektive beleuchtet werden. Desweiten werden systemlinguistische Aspekte der Übersetzungsforschung

behandelt. So werden z.B. die Syntax, die Wortbildung und die Phraseologie als mögliche Problemfelder

der Übersetzungspraxis in den Blick genommen. Im Seminar werden abschließend Fragen der

Translationswissenschaft aus einer varietäten- und textlinguistischen Perspektive thematisiert.

Prüfung

Proseminar zur synchronischen Sprachwissenschaft Italienisch

Hausarbeit/Seminararbeit

Modulteile

Modulteil: Textlinguistik (Italienisch)

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch / Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 2.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Textlinguistik (Italienisch) (Übung)

Im Mittelpunkt des Seminars steht die Frage nach dem Textbegriff. Entgegen alltagssprachlichen

Textvorstellungen beschränkt sich die wissenschaftliche Auseinandersetzung mit Texten nicht nur auf

schriftsprachliche Einheiten. Die Übung hat dabei zum Ziel, die Bedingungen und Regeln der Textkonstitution

systematisch zu erfassen und deren Bedeutung für die Textrezeption darzulegen. Dabei geht es ebenso

darum, den grammatischen und thematischen Aufbau von Texten zu analysieren sowie deren kommunikative

Funktion transparent zu machen. Neben der Einführung in die grundlegenden Arbeitsbegriffe und einer knappen

Zusammenschau der verschiedenen Forschungsansätze innerhalb der Textlinguistik liegt der Schwerpunkt der

Lehrveranstaltung insbesondere auf der Analyse einer Vielzahl von Beispieltexten. Bibliographische Hinweise

werden in der ersten Sitzung gegeben.

Prüfung

Textlinguistik (Italienisch)

Klausur
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Modul SPA-1293 (= BacANIS 15 - SWSP): Aufbaumodul Sprach-
wissenschaft Spanisch (10 LP; ANIS) (= Sprachwissenschaft der
gewählten romanischen Sprache (hier: Spanisch))

10 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Michaela Schäfers

Inhalte:

zentrale Themen der Spanischen Sprachwissenschaft

Lernziele/Kompetenzen:

Befähigung zur Analyse komplexerer innersprachlicher Strukturen und von Zusammenhängen zwischen

innersprachlichen und gesellschaftlichen Faktoren, Befähigung zur differenzierten Betrachtung text- bzw.

varietätenlinguistischer Phänomene und zur begründeten Argumentation im Rahmen von Diskussionen über

diese, Befähigung zur eigenständigen Bearbeitung sprachwissenschaftlicher Fragestellungen und zur Verknüpfung

von Wissen aus verschiedenen linguistischen Teildisziplinen, Befähigung zur differenzierten Stellungnahme und

Argumentation im Rahmen linguistisch kontrovers beurteilter Sachverhalte

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 300 Std.

Voraussetzungen:

erfolgreicher Abschluss mindestens eines Teils des Moduls "Basismodul

Sprachwissenschaft Spanisch"

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der drei Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Sprachvarietäten in der Iberoromania

Lehrformen: Übung

Sprache: Spanisch / Deutsch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Sprachvarietäten in der Iberoromania (Übung)

En esta asignatura se tratarán conceptos generales relacionados con el tema de la variación lingüística. Además,

se describirán características propias de las variedades lingüísticas del español, así como los diversos métodos

de trabajo de la lingüística variacional. Se trabajarán los siguientes aspectos de la variación: - El concepto de

variación lingüística (niveles, factores, problemas) - Lengua y variedad (lengua y dialecto, cambio lingüístico, la

norma lingüística) - Conceptos y métodos de la dialectología - Variedades diatópicas y lenguas regionales en

España y en América - Variedades de contacto (contacto de lenguas, lenguas pidgins y criollas) - Sociolingüística

(sociolectos, lenguajes de especialidad, jergas) - Variedades diafásicas (registros y estilos) - Lengua hablada y

lengua escrita, distancia e inmediatez comunicativa - Variedades en medios digitales de comunicación Las clases

se impartirán en español. Los créditos se obtendrán realizando un examen escrito al final del c

... (weiter siehe Digicampus)

Prüfung

Sprachvarietäten in der Iberoromania

Klausur, Modulteilprüfung

Gültig im Sommersemester 2017 - MHB erzeugt am 18.04.2017 83



Modul SPA-1293 (= BacANIS 15 - SWSP)

Modulteile

Modulteil: Proseminar zur synchronischen Sprachwissenschaft Spanisch

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 5.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Synchronische Sprachwissenschaft (Spanisch): Phraseologie des Spanischen (Proseminar)

Zu einer umfassenden Kompetenz im Spanischen gehört u.a. spezifisches Wissen über feste

Mehrwortverbindungen. Ausgehend von der definitorischen Seite sollen die verschiedenen Arten von

Phraseologismen näher vorgestellt und klassifiziert werden. Es ist beabsichtigt, neben einfacheren Wendungen

komplexere Einheiten wie Redensarten, Routineformeln, Sprichwörtern, geflügelten Worten, sowie Sonderformen

wie Phraseoschablonen genauer zu betrachten; hinzu kommt eine Abgrenzung zu den Kollokationen. Die

jeweiligen Analysen sollen anhand von konkretem Beispielmaterial erfolgen, wobei auch der Frage nach den

Äquivalenten im Deutschen nachgegangen wird.

Prüfung

Proseminar zur synchronischen Sprachwissenschaft Spanisch

Hausarbeit/Seminararbeit, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Textlinguistik (Spanisch)

Lehrformen: Übung

Sprache: Deutsch / Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 2.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Textlinguistik (Spanisch) (Übung)

Die Übung bietet eine Einführung in die Textlinguistik. Es werden anhand von Themenbereichen wie * Parameter

der Textualität * Textfunktionen * Textsorten die Grundlagen der sprachwissenschaftlichen Analyse von Texten

vermittelt.

Prüfung

Textlinguistik (Spanisch)

Klausur, Modulteilprüfung
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Modul ASW-1291 (= BacANIS 16 - AISW): Aufbaumodul Ange-
wandte Sprachwissenschaft (12 LP) (= Angewandte/Interkulturel-
le Sprachwissenschaft)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Michaela Schäfers

Inhalte:

exemplarische Auseinandersetzung mit ausgewählten Themenbereichen der Angewandten Sprachwissenschaft:

1. Zweit- und Drittsprachenerwerb

2. Mehrsprachigkeit/Sprachkontakte

3. Interkulturelle Kommunikation

4. Fach- und Wissenschaftssprachen

5. Translationswissenschaft

6. Wörterbuchwissenschaft

7. Sprache und Medien

Lernziele/Kompetenzen:

Vertrautheit mit Theorien und Methoden aus zentralen Teilgebieten der Angewandten Sprachwissenschaft sowie

Befähigung zur mündlichen und schriftlichen Präsentation fachlicher Arbeitsergebnisse

Bemerkung:

Im Modul sind 12 LP aus zwei bis drei Lehrveranstaltungen der Nrn. 1 bis 7 zu erbringen. Die Modulnote errechnet

sich aus den in den einzelnen Lehrveranstaltungen erzielten Noten, gewichtet nach Leistungspunkten.

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

erfolgreicher Abschluss mindestens eines sprachwissenschaftlichen

Basismoduls (Englisch oder romanische Sprache)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen.

Jeder Modulteil ist mit 2, 4 oder 6 LP

belegbar, jedoch jeder Teil nur einmal.

Prüfungsformen (bei den Modulteilen

Nrn. 1 bis 7): Referat / Referat

mit schriftlicher Ausarbeitung /

Hausarbeit, je nach im betreffenden

Modulteil angestrebter LP-Zahl

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1 Semester

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Proseminar Zweit- und Drittsprachenerwerb

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Zweit- und Drittsprachenerwerb in Theorie und Praxis (Proseminar)

Im Mittelpunkt des Seminars stehen theoretische Modelle zum Zweit- und/oder Drittsprachenerwerb und die Frage

nach deren praktischer Anwendung bzw. Anwendbarkeit. Dabei werden sowohl grundlegende Fragestellungen wie

- Ist diese Unterscheidung zwischen Zweit- und Drittsprachenerwerb überhaupt sinnvoll? - Wenn ja: Worin liegt
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der Unterschied? - Welche Rolle spielen die Erstsprache und ggf. bereits gelernte Fremdsprachen beim Erwerb

einer weiteren Sprache? aus theoretischer Perspektive geklärt als auch die Implikationen dieser theoretischen

Überlegungen für die Praxis des Sprachenlernens in institutionalisiertem und nicht-institutionalisiertem Kontext

thematisiert.

Prüfung

Proseminar Zweit- und Drittsprachenerwerb Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung

Prüfung

Proseminar Zweit- und Drittsprachenerwerb Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Zweit- und Drittsprachenerwerb Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat

Prüfung

Proseminar Zweit- und Drittsprachenerwerb Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat

Prüfung

Proseminar Zweit- und Drittsprachenerwerb Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Zweit- und Drittsprachenerwerb Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung

Modulteile

Modulteil: Proseminar Mehrsprachigkeit/Sprachkontakte

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

Prüfung

Proseminar Mehrsprachigkeit/Sprachkontakte Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung

Prüfung

Proseminar Mehrsprachigkeit/Sprachkontakte Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat

Prüfung

Proseminar Mehrsprachigkeit/Sprachkontakte Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Mehrsprachigkeit/Sprachkontakte Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Mehrsprachigkeit/Sprachkontakte Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat

Prüfung

Proseminar Mehrsprachigkeit/Sprachkontakte Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung
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Modulteile

Modulteil: Proseminar Interkulturelle Kommunikation

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

Prüfung

Proseminar Interkulturelle Kommunikation Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung

Prüfung

Proseminar Interkulturelle Kommunikation Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Interkulturelle Kommunikation Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat

Prüfung

Proseminar Interkulturelle Kommunikation Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat

Prüfung

Proseminar Interkulturelle Kommunikation Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung

Prüfung

Proseminar Interkulturelle Kommunikation Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit

Modulteile

Modulteil: Proseminar Fach- und Wissenschaftssprachen

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

Prüfung

Proseminar Fach- und Wissenschaftssprachen Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat

Prüfung

Proseminar Fach- und Wissenschaftssprachen Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung

Prüfung

Proseminar Fach- und Wissenschaftssprachen Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Fach- und Wissenschaftssprachen Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat

Prüfung

Proseminar Fach- und Wissenschaftssprachen Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung
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Prüfung

Proseminar Fach- und Wissenschaftssprachen Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit

Modulteile

Modulteil: Proseminar Translationswissenschaft

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

PS Lingustic Approaches to Translation (Proseminar)

In an era of globalization and multiculturalism, translation and interpreting (T&I) are an almost omnipresent

feature in our everyday experience of language, but remain frequently misunderstood for a mere technicality. This

course will focus on the linguistic aspects of processes of transfer between different languages and introduce the

theoretical underpinnings that characterize the approaches of several branches of applied linguistics to this field.

Apart from these computational and cognitive models, we will also discuss general principles of translation and

examine the linguistic validity of some widely-held beliefs about translation. --- Basic acquaintance with theories

and principles of description in the fields of syntax and semantics is strongly recommended if you want to draw full

benefit from this course.

Übersetzung als interkultureller Vorgang (Proseminar)

Im Mittelpunkt der Lehrveranstaltung stehen folgende Themenkreise: • die Verortung von Kultur und

Kulturdifferenz in verschiedenen Translationstheorien • Methoden des Umgangs mit Kulturspezifik in der

Translation An konkreten Textbeispielen werden verschiedene Translationsansätze (z.B. sprachwissenschaftliche,

funktionale, interdisziplinäre) in Bezug auf jeweilige Möglichkeiten und Grenzen der Übersetzbarkeit diskutiert.

Prüfung

Proseminar Translationswissenschaft Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung

Prüfung

Proseminar Translationswissenschaft Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat

Prüfung

Proseminar Translationswissenschaft Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit (mit Referat)

Prüfung

Proseminar Translationswissenschaft Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Translationswissenschaft Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung

Prüfung

Proseminar Translationswissenschaft Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat
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Modulteile

Modulteil: Proseminar Wörterbuchwissenschaft

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Einführung in die zweisprachige Lexikographie (Proseminar)

Im Proseminar wird das Grundwissen über die Struktur, Typen und Funktionen zweisprachiger Wörterbücher

vermittelt, spezifische Probleme werden anhand von Beispielen aus Wörterbüchern mit romanischen Sprachen

diskutiert. Insbesondere wird erörtert, wie die jeweils angestrebte bzw. deklarierte Wörterbuchfunktion (ob

primär produktions- oder rezeptionsorientiert) bei konkreten lexikographischen Entscheidungen in Bezug auf

die Lemmatisierung der Wortschatzeinheiten, die Gestaltung der Makro- und Mikrostruktur, die Darstellung

zielsprachlicher Äquivalente, Markierungen usw. berücksichtigt wird bzw. werden sollte.

Prüfung

Proseminar Wörterbuchwissenschaft Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat

Prüfung

Proseminar Wörterbuchwissenschaft Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Wörterbuchwissenschaft Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung

Prüfung

Proseminar Wörterbuchwissenschaft Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat

Prüfung

Proseminar Wörterbuchwissenschaft Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Wörterbuchwissenschaft Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung

Modulteile

Modulteil: Proseminar Sprache und Medien

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Pressetextsorten im Web (Proseminar)

Die spezifischen Rahmenbedingungen, unter denen journalistische Texte in digitalen Medien produziert und

rezipiert werden, haben zur Veränderung etablierter sowie zur Herausbildung neuer Pressetextsorten im Web

geführt. Neben grundsätzlichen makro- und mikrostrukturellen Charakteristika von Pressetextsorten im Web

sollen die genannten textuellen Veränderungsprozesse, die Hauser und Luginbühl (2014) als „Hybridisierung und

Ausdifferenzierung“ bezeichnen, im Seminar aus mehreren Blickwinkeln betrachtet und anhand verschiedener

digitaler Nachrichtenerzeugnisse untersucht werden.
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Prüfung

Proseminar Sprache und Medien Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Sprache und Medien Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung

Prüfung

Proseminar Sprache und Medien Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat

Prüfung

Proseminar Sprache und Medien Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 6 LP: Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Sprache und Medien Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 4 LP: Referat mit schriftlicher Ausarbeitung

Prüfung

Proseminar Sprache und Medien Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, 2 LP: Referat
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Modul SZE-0195 (= BacANIS 21 - SPEN): Vertiefungsmodul
Sprachpraxis Englisch BacANIS (9 LP) (= Sprachpraxis Englisch)

9 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Dr. phil. Christine Haunz

Inhalte:

Optimierung der fremdsprachlichen Fähigkeiten im mündlichen und schriftlichen Bereich in Annäherung an die

Standards einer muttersprachlichen Beherrschung des Englischen

• Effective Writing 2

• Translation German-English

• Integrated Language Skills 2

Lernziele/Kompetenzen:

Fähigkeit, komplizierte Sachverhalte mündlich und schriftlich in idiomatischem, nahezu muttersprachlichem Englisch

darzustellen; Fähigkeit zu vertiefter Reflexion kontrastiv-linguistischer Besonderheiten (Deutsch-Englisch)

Bemerkung:

Aus jeder LV-Gruppe ist eine LV zu belegen.

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 270 Std.

Voraussetzungen:

Erfolgreich abgeschlossenes Aufbaumodul Sprachpraxis Englisch (9 LP)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1-2 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Effective Writing 2

Lehrformen: Übung

Sprache: Englisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Effective Writing 2 / Gruppe A (Übung)

Effective Writing 2 / Gruppe B (Übung)

Effective Writing 2 / Gruppe C (Übung)

Prüfung

Effective Writing 2

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Translation German-English

Lehrformen: Übung

Sprache: Englisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0
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Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Translation German - English / Gruppe A (Übung)

Translation German - English / Gruppe B (Übung)

Prüfung

Translation German-English

Klausur, Modulteilprüfung

Modulteile

Modulteil: Integrated Language Skills 2

Lehrformen: Übung

Sprache: Englisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Integrated Language Skills (LPO 2012) / Integrated Language Skills 2 (LPO 2008) (eMag) (Übung)

Prüfung

Integrated Language Skills 2

Klausur, Modulteilprüfung
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Modul SZF-0193 (= BacANIS 22 - SPFR): Compétence linguistique
globale BacANIS BacFran NF (9 LP) (= Sprachpraxis einer roma-
nischen Sprache (hier: Französich))

9 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: M.A. Catherine Gagnon

Inhalte:

• Communication orale oder Version

• Production de textes oder Thème (Thème wird nicht mehr angeboten)

• Civilisation 1 oder Civilisation 2 oder Communication interculturelle

Lernziele/Kompetenzen:

Optimierung der fremdsprachlichen Fertigkeiten unter besonderer Berücksichtigung interlingualer und interkultureller

Kommunikation (Ausgangsniveau C1 GER, Zielniveau C1+ GER)

Bemerkung:

Aus jeder LV-Gruppe ist eine LV zu belegen.

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 270 Std.

Voraussetzungen:

Mindestens 6 LP aus dem Modul Activités langagières Gy BacANIS BacFran

(9 LP)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen einer Modulteilprüfung aus

jedem Modulteil

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1-2 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Communication orale / Version

Lehrformen: Übung

Sprache: Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Communication orale (Übung)

Version (Übung)

Prüfung

Communication orale / Version

Modul-Teil-Prüfung

Modulteile

Modulteil: Production de textes / Thème

Lehrformen: Übung

Sprache: Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Inhalte:

Thème wird nicht mehr angeboten
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Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Production de textes (Übung)

Prüfung

Production de textes / Thème

Klausur, Modulteilprüfung, "Thème" wird nicht mehr angeboten

Modulteile

Modulteil: Civilisation 1 / Civilisation 2 / Communication interculturelle

Lehrformen: Übung

Sprache: Französisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Civilisation 1 (Übung)

Civilisation 2 (LPO 2012/BAPO 2012/BAPO 2009) / Civilisation 3 (LPO 2008) (Übung)

Communication interculturelle (LPO 2012/BAPO 2009) / Civilisation 2 (LPO 2008) (Übung)

Prüfung

Civilisation 1 / Civilisation 2 / Communication interculturelle

Modul-Teil-Prüfung
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Modul SZI-0195 (= BacANIS 22 - SPIT): Competenza linguistica
globale Bac ANIS BacIta NF (9 LP) (= Sprachpraxis einer romani-
schen Sprache (hier: Italienisch))

9 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Maria Balì

Inhalte:

• Comunicazione orale oder Traduzione italiano-tedesco

• Produzione scritta oder Traduzione tedesco-italiano (Trad. ted.-it. wird nicht mehr angeboten)

• Cultura italiana 1 oder Cultura italiana 2 oder Cultura italiana 3 (früher: Corso monografico)

Lernziele/Kompetenzen:

Optimierung der fremdsprachlichen Fertigkeiten unter besonderer Berücksichtigung interlingualer und interkultureller

Kommunikation (Ausgangsniveau C1 GER, Zielniveau C1+ GER)

Bemerkung:

Aus jeder LV-Gruppe ist eine LV zu belegen.

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 270 Std.

Voraussetzungen:

Mindestens 6 LP aus dem Modul Strutture linguistiche Gy BacANIS BacIta

2008/09 (9 LP)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen einer Modulteilprüfung aus

jedem Modtulteil

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1-2 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Comunicazione orale / Traduzione italiano-tedesco

Lehrformen: Übung

Sprache: Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Comunicazione orale (Übung)

Traduzione italiano - tedesco (Übung)

Prüfung

Comunicazione orale / Traduzione italiano-tedesco

Modul-Teil-Prüfung

Modulteile

Modulteil: Produzione scritta / Traduzione tedesco-italiano

Lehrformen: Übung

Sprache: Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Inhalte:

Traduzione tedesco-italiano wird nicht mehr angeboten
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Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Produzione scritta (Übung)

Prüfung

Produzione scritta / Traduzione tedesco-italiano

Klausur, Modulteilprüfung, "Traduzione tedesco-italiano" wird nicht mehr angeboten

Modulteile

Modulteil: Cultura italiana 1 / Cultura italiana 2 / Cultura italiana 3 (früher: Corso monografico)

Lehrformen: Übung

Sprache: Italienisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Cultura italiana 1 (Übung)

Cultura italiana 2 (Übung)

Cultura italiana 3 (Übung)

Prüfung

Cultura italiana 1 / Cultura italiana 2 / Cultura italiana 3

Modul-Teil-Prüfung
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Modul SZS-0195 (= BacANIS 22 - SPSP): Dominio integral de la
lengua BacANIS BacSpa NF (9 LP) (= Sprachpraxis einer romani-
schen Sprache (hier: Spanisch))

9 ECTS/LP

Version 1.0.0 (seit SoSe15 bis SoSe17)

Modulverantwortliche/r: Ainoa Hagspiel

Inhalte:

• Comunicación oral oder Traducción español-alemán

• Producción de textos oder Traducciòn alemán-español (Trad. al.-esp. wird nicht mehr angeboten)

• Estructuras socioeconómicas y políticas de los países latinoamericanos oder Estructuras socioeconómicas y

políticas de España oder Curso monográfico

Lernziele/Kompetenzen:

Optimierung der fremdsprachlichen Fertigkeiten unter besonderer Berücksichtigung interlingualer und interkultureller

Kommunikation (Ausgangsniveau C1 GER, Zielniveau C1+ GER)

Bemerkung:

Aus jeder LV-Gruppe ist eine LV zu belegen.

Online-Anmeldung (zu den Lehrveranstaltungen über Digicampus, zu den Prüfungen über STUDIS)

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 270 Std.

Voraussetzungen:

Mindestens 6 LP aus dem Modul Destrezas lingüísticas (9 LP)

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen einer Modulteilprüfung aus

jedem Modulteil

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1-2 Semester

SWS:

6

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Comunicación oral / Traducción español-alemán

Lehrformen: Übung

Sprache: Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Comunicación oral (Übung)

Traducción español - alemán (Übung)

Prüfung

Comunicación oral / Traducción español-alemán

Modul-Teil-Prüfung

Modulteile

Modulteil: Producción de textos / Traducción alemán-español

Lehrformen: Übung

Sprache: Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0
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Inhalte:

Traducción alemán-español wird nicht mehr angeboten

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Producción de textos (Übung)

Prüfung

Producción de textos / Traducción alemán-español

Klausur, Modulteilprüfung, "Traducción alemán-español" wird nicht mehr angeboten

Modulteile

Modulteil: Estructuras socioeconómicas y políticas de los países latinoamericanos / Estructuras

socioeconómicas y políticas de España / Curso monográfico

Lehrformen: Übung

Sprache: Spanisch

SWS: 2

ECTS/LP: 3.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Curso monográfico (Übung)

Estructuras sociopolíticas de España (LPO-UA 2012) / Estructuras socioeconómicas y políticas de España

(BaPO 2009 + LPO 2008) (Übung)

Estructuras sociopolíticas de Hispanoamérica(LPO-UA 2012) / Estructuras socioeconómicas y políticas de los

países latinoamericanos (BaPO 2009 + LPO 2008) (Übung)

Prüfung

Estructuras socioeconómicas y políticas de los países latinoamericanos / Estructuras socioeconómicas y

políticas de España / Curso monográfico

Modul-Teil-Prüfung
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Modul ASW-1391 (= BacANIS 23 - AISW): Vertiefungsmodul An-
gewandte Sprachwissenschaft (12 LP) (= Angewandte/Interkultu-
relle Sprachwissenschaft)

12 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Michaela Schäfers

Inhalte:

exemplarische Auseinandersetzung mit ausgewählten Themenbereichen der Angewandten Sprachwissenschaft:

1. Zweit- und Drittsprachenerwerb

2. Mehrsprachigkeit/Sprachkontakte

3. Interkulturelle Kommunikation

4. Fach- und Wissenschaftssprachen

5. Translationswissenschaft

6. Wörterbuchwissenschaft

7. Sprache und Medien

Lernziele/Kompetenzen:

Ausbau von theoretischen und methodischen Kenntnissen auf dem Gebiet der Angewandten Sprachwissenschaft und

Befähigung zur exemplarischen Anwendung auf ein Spezialthema der Angewandten oder Interkulturellen Linguistik

des Englischen oder einer romanischen Sprache

Bemerkung:

Im Modul sind 12 LP aus zwei Lehrveranstaltungen der Nrn. 1 bis 7 zu erbringen. Die Modulnote errechnet sich aus

dem Durchschnitt der in den beiden Lehrveranstaltungen erzielten Noten.

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 360 Std.

Voraussetzungen:

erfolgreicher Abschluss von mindestens zwei Lehrveranstaltungen des

Aufbaumoduls Angewandte Sprachwissenschaft

ECTS/LP-Bedingungen:

Bestehen der Modulteilprüfungen

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

1 Semester

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs

Modulteile

Modulteil: Proseminar Zweit- und Drittsprachenerwerb

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

ECTS/LP: 6.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Zweit- und Drittsprachenerwerb in Theorie und Praxis (Proseminar)

Im Mittelpunkt des Seminars stehen theoretische Modelle zum Zweit- und/oder Drittsprachenerwerb und die Frage

nach deren praktischer Anwendung bzw. Anwendbarkeit. Dabei werden sowohl grundlegende Fragestellungen wie

- Ist diese Unterscheidung zwischen Zweit- und Drittsprachenerwerb überhaupt sinnvoll? - Wenn ja: Worin liegt

der Unterschied? - Welche Rolle spielen die Erstsprache und ggf. bereits gelernte Fremdsprachen beim Erwerb

einer weiteren Sprache? aus theoretischer Perspektive geklärt als auch die Implikationen dieser theoretischen

Überlegungen für die Praxis des Sprachenlernens in institutionalisiertem und nicht-institutionalisiertem Kontext

thematisiert.
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Prüfung

Proseminar Zweit- und Drittsprachenerwerb Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Zweit- und Drittsprachenerwerb Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit

Modulteile

Modulteil: Proseminar Mehrsprachigkeit/Sprachkontakte

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

ECTS/LP: 6.0

Prüfung

Proseminar Mehrsprachigkeit/Sprachkontakte Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Mehrsprachigkeit/Sprachkontakte Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit

Modulteile

Modulteil: Proseminar Interkulturelle Kommunikation

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

ECTS/LP: 6.0

Prüfung

Proseminar Interkulturelle Kommunikation Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Interkulturelle Kommunikation Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit

Modulteile

Modulteil: Proseminar Fach- und Wissenschaftssprachen

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

ECTS/LP: 6.0

Prüfung

Proseminar Fach- und Wissenschaftssprachen Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Fach- und Wissenschaftssprachen Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit
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Modulteile

Modulteil: Proseminar Translationswissenschaft

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

ECTS/LP: 6.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

PS Lingustic Approaches to Translation (Proseminar)

In an era of globalization and multiculturalism, translation and interpreting (T&I) are an almost omnipresent

feature in our everyday experience of language, but remain frequently misunderstood for a mere technicality. This

course will focus on the linguistic aspects of processes of transfer between different languages and introduce the

theoretical underpinnings that characterize the approaches of several branches of applied linguistics to this field.

Apart from these computational and cognitive models, we will also discuss general principles of translation and

examine the linguistic validity of some widely-held beliefs about translation. --- Basic acquaintance with theories

and principles of description in the fields of syntax and semantics is strongly recommended if you want to draw full

benefit from this course.

Übersetzung als interkultureller Vorgang (Proseminar)

Im Mittelpunkt der Lehrveranstaltung stehen folgende Themenkreise: • die Verortung von Kultur und

Kulturdifferenz in verschiedenen Translationstheorien • Methoden des Umgangs mit Kulturspezifik in der

Translation An konkreten Textbeispielen werden verschiedene Translationsansätze (z.B. sprachwissenschaftliche,

funktionale, interdisziplinäre) in Bezug auf jeweilige Möglichkeiten und Grenzen der Übersetzbarkeit diskutiert.

Prüfung

Proseminar Translationswissenschaft Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Translationswissenschaft Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit

Modulteile

Modulteil: Proseminar Wörterbuchwissenschaft

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

ECTS/LP: 6.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Einführung in die zweisprachige Lexikographie (Proseminar)

Im Proseminar wird das Grundwissen über die Struktur, Typen und Funktionen zweisprachiger Wörterbücher

vermittelt, spezifische Probleme werden anhand von Beispielen aus Wörterbüchern mit romanischen Sprachen

diskutiert. Insbesondere wird erörtert, wie die jeweils angestrebte bzw. deklarierte Wörterbuchfunktion (ob

primär produktions- oder rezeptionsorientiert) bei konkreten lexikographischen Entscheidungen in Bezug auf

die Lemmatisierung der Wortschatzeinheiten, die Gestaltung der Makro- und Mikrostruktur, die Darstellung

zielsprachlicher Äquivalente, Markierungen usw. berücksichtigt wird bzw. werden sollte.

Prüfung

Proseminar Wörterbuchwissenschaft Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit
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Prüfung

Proseminar Wörterbuchwissenschaft Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit

Modulteile

Modulteil: Proseminar Sprache und Medien

Lehrformen: Proseminar

Sprache: Deutsch / Englisch

Angebotshäufigkeit: unregelmäßig

SWS: 2

ECTS/LP: 6.0

Zugeordnete Lehrveranstaltungen:

Pressetextsorten im Web (Proseminar)

Die spezifischen Rahmenbedingungen, unter denen journalistische Texte in digitalen Medien produziert und

rezipiert werden, haben zur Veränderung etablierter sowie zur Herausbildung neuer Pressetextsorten im Web

geführt. Neben grundsätzlichen makro- und mikrostrukturellen Charakteristika von Pressetextsorten im Web

sollen die genannten textuellen Veränderungsprozesse, die Hauser und Luginbühl (2014) als „Hybridisierung und

Ausdifferenzierung“ bezeichnen, im Seminar aus mehreren Blickwinkeln betrachtet und anhand verschiedener

digitaler Nachrichtenerzeugnisse untersucht werden.

Prüfung

Proseminar Sprache und Medien Anglistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit

Prüfung

Proseminar Sprache und Medien Romanistik

Modul-Teil-Prüfung, Hausarbeit
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Modul ASW-0699 (= BacANIS 31 - PR): Wahlpflichtbereich BA
ANIS alt (= Wahlpflichtbereich)

22 ECTS/LP

Version 1.0.0

Modulverantwortliche/r: Michaela Schäfers

Inhalte:

individuelle Schwerpunkte

Lernziele/Kompetenzen:

Erwerb spezifischer Kompetenzen einschließlich praktischer Fertigkeiten

Arbeitsaufwand:

Gesamt: 660 Std.

Voraussetzungen:

vorherige Absprache mit der ANIS-Studiengangskoordination;

Leistungen können während des gesamten Studiums erbracht werden

ECTS/LP-Bedingungen:

Anrechnung durch ein

studiengangsspezifisches

Anrechnungsverfahren über die ANIS-

Studiengangskoordination (nach

vorheriger Absprache)

Angebotshäufigkeit: jedes Semester Empfohlenes Fachsemester: Minimale Dauer des Moduls:

Semester

Wiederholbarkeit:

siehe PO des Studiengangs
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